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هاي المللي و روشقواعد داوري اتاق بازرگاني بين
  )1()2011اختلافات ( وفصلحلجايگزين 

  
  )2(دار معصومي: پنترجمه

  
  

  آميز اختلافمسالمت وفصلحلداوري و قواعد 
باشد كه توسط داوري اتاق مي در حل اختلاف عين حال مكمل يكديگر مجزا در ةاين كتاب كوچك شامل دو شيو

از آور روندي رسمي است كه منجر به تصـميم الـزام   ،ي اتاقروي داوري ارائه شده تحت قواعد داالمللبينبازرگاني 
 ـبـين لي و معاهـدات  خشود و اجراي آن طبق قوانين داوري دامي طرفرجع داوري بيم ي ماننـد كنوانسـيون   الملل

 ،اتـاق  وفصـل حـل طبق قواعد  )آميز اختلافمسالمت وفصلحل( (ADR) آر.دي.اي هدف .الزامي است ،نيويورك
 آردي.اي.ول طبـق قواعـد   روش معم ـ .اسـت  طرفبي كمك شخص مستقله تسهيل در امر مصالحه با مذاكره ب

طـرف و تركيبـات   بـي  همچنين ارزيابي شـخص  .گيردمي بر مساعي جميله را نيز در ،ميانجيگري است ولي شروط
  .دشومي گرفته كاربه هاهو ديگر شيو هاگوناگوني از اين

د ديـوان  ي هستند كـه نيازمنـد تشـكيل پرونـده از سـوي طـرفين نـز       يي اجراهاهر دو قواعد در خدمت شيوه
 ـ .است آردي.اي.ي براي المللبيني داوري براي داوري يا مركز المللبين ي هـا تنهـا بدنـه   ،ترتيـب  هديوان و مركز ب

بـودنِ  ايكارشناسـي و حرفـه   ،طرفين از تجربـه  ،آن موجببهقدرت هستند كه اين قواعد را نظارت و اجرا كرده و 
  .برندمي هفصل اختلاف بهروي حلالمللبين يروگروه پيش
فصـل مناسـب اخـتلاف را در    وكردند بند حلمي شوند تشويقمي فصل اتاق يا متوسلوي كه به حليهاطرف

شوند كه طـرفين بـر حسـب نيازهـا و شـرايط      مي بدين منظور بندهاي استاندارد پيشنهاد .توافقنامة خود بگنجانند
  انتهاي اين كتاب آورده شده.شده در ي توصيهااز اين بندهاي نمونه .ندنكمي را تعديلها آن ،خاص خود

متعهد به شخصيت انساني بوده  2012قواعد داوري  .استكسب و كار  پاسخگوي نيازهاي امروزة ،اين قواعد
قراردادهـايِ   ي لازمة داوري اتاق را حفظ كرده و در عين حال شروط جديدي را براي موضـوعاتي كـه  هاو ويژگي

شـدة  روزي بـه هـا بـراي مثـال: شـيوه    .بيش از دو نفر باشند اضافه كرد ،اگر طرفين درگيرچندجانبه وجود داشته و 
انتخاب داور اضطراري براي اقدامات فوري و تغييرات براي تسهيل حل اختلافات تحت معاهدات  ،مديريت پرونده

                                                           
1. Arbitration and ADR Rules, ICC 2011. 

 pendar@lawyer.com                                                                                         الملل كارشناس ارشد حقوق بين .2

  شود.توجهي نموده است سپاسگزاري مياز زحمات سركار خانم زهرا قطبي كه در ويراستاري متن ترجمه كمك قابل 
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  .ي تجارت آزادهاتوافقنامهاري و ذگسرمايه
فصـل  وكارآيي و انصاف در روند حـل  ،راي كسب اطمينان از شفافيتچارچوب ساختاري نهادي را ب ،هر دو قواعد
آنچـه را   ،فصـل ودهند با استفاده از ابعاد مختلف روش حلمي كنند و در عين حال به طرفين اجازهمي اختلاف تعريف

فصـل  وحـل  امعج ـهـاي  رشـد تكنيـك   بـه  اين ابعاد در كتاب آورده شده و به تقاضاي رو .د انتخاب كنندنخواهمي كه
  .اختلاف پاسخ داده

 و هـا ي قانوني فرهنـگ هااين قواعد كه توسط كارشناسان حل اختلاف و كاربران يا شخصيت حقوقي از نيت
ي به هر زبان و يي قضاهادر رسيدگيها آن جهاني ، استفادةهدف از اين قواعد .نويس شدهي متفاوت پيشهاحرفه

  .قابل اجراست ،عضو اتاق يا غير آن ،ميان طرفين در هر نقطة دنياباشد و براي حل اختلاف مي هر قانون
را از شـبكة اينترنتـي   هـا  آن تـوان مي قواعد در چندين زبان قابل دسترس بوده و ،آسان كاربران ةبراي استفاد

  .كرد دريافتاتاق 
  

  قواعد داوري
  الملليقواعد داوري اتاق بازرگاني بين

  )1390دي ماه ( 2012 ةاز اول ژانوي الاجرالازم
  

  شروط مقدماتي
  داوري المللبينديوان . 1ة ماد
 ـبين اتاق بازرگاني داوريِ يالمللبين ديوان .1  ـبـين اتـاق بازرگـاني   مسـتقلي از  بدنـة داوريِ   ،يالملل  .اسـت  يالملل

 درج شده است. 1پيوست  ديوان درة اساسنام

قواعد اتاق  بر اساس را فصل اختلافاتوزد بلكه حلپردانمي دعاوي مورد اختلاف وفصلحلساً به أديوان ر .2
قواعـد اسـت كـه شـامل بررسـي و       بر اسـاس  هامجاز به ادارة داوري هيئتتنها  ،ديوان .نمايدمي اداره يالمللبين

ساً تهيه أر ،درج شده 2پيوست  قواعد داخلي خود را كه در ،ديوان .باشدمي شده مطابق با قواعدصادر يآراتصويب 
  نمايد.مي نظيمت و

غياب رئيس يـا بنـا    رئيس ديوان يا يكي از نايبان رئيس (درة طرف ديوان برعهد ي فوري ازگيرتصميماختيار . 3
 جلسة بعدي به ديوان گزارش شود. اينكه هريك از اين قبيل تصميمات در باشد، مشروط برمي به درخواست او)

ي متشكل از هاي خاص را به كميته يا كميتههاگيرير تصميماختيا ،قواعد داخلي بر اساستواند مي ديوان. 4
 اينكه هر تصميم مشابهي را درجلسة بعدي به ديوان گزارش كند. اعضايش محول نمايد مشروط بر

  دهد.مي انجام كارهايش ياري در ديوان را ،اشتحت هدايت دبيركل ،ديوانة دبيرخان. 5
  
 تعاريف. 2ة ماد

 :در قواعد

 ؛است ي شامل يك يا چند داورمرجع داور. 1

 .استو وارد ثالث شامل يك يا چند طرف  ،خواهانشامل يك يا چند  »خواهان«. 2
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 .است يا خواندگان يا يك يا چند وارد ثالث »خوانده« ،شامل خواهان يا چند خواهان دعواطرف يا طرفين . 3

 ري اقامه شود.ست كه ازسوي هرطرف عليه طرف ديگيا دعاوي شامل هردعوايي دعوا. 4

 .است ي جزئي يا رأي نهاييأر ،شامل رأي موقت »رأي«. 5

  
  مواعد زماني  ،ي كتبي يا مراسلاتهاابلاغ. 3ة ماد
تمـامي مـداركي كـه     ةعـلاو بهگردد مي تقديم دعواطرفين  تمامي لوايح و ديگر مراسلات كه توسط هريك از .1

يك نسـخه بـراي هـر داور و يـك نسـخه       ةعلاوبه ،دعوا طرفين براي هريك از نسخ كافي در ،بدان پيوست شده
ابلاغ شده بـه   مراسله از مرجع داوري كه به طرفين هر ابلاغيه يا هر يك نسخه از .براي دبيرخانه تهيه خواهد شد

 دبيرخانه فرستاده خواهد شد.

همان  اش كهيا نماينده دعوايا مراسلات از دبيرخانه و مرجع داوري به آخرين نشانيِ طرف  هاكلية ابلاغيه .2
چنـين   ممكن است .ارسال خواهد شد ،مورد بحث يا طرف ديگر معرفي شده يِدعواطرف  وسيلةبهنقش را دارد و 
يـا هـر    ايميل ،پست اكسپرس ،پست سفارشي ،از طريقِ تحويلِ مستقيم در مقابلِ دريافت رسيداي ابلاغ يا مراسله

 .بتوان سابقة ارسال آن را ثبت كرد انجام شود ارتباط از راه دور ديگري كهة وسيل

اش دريافـت يـا چنانچـه طبـق     يـا نماينـده   دعواهمان تاريخي كه توسط طرف  ،ابلاغ يا مراسله تاريخ هر .3
 .شودمي ارسال گرديده محاسبه 3ة ماد 2مقررات بند 

فـرض بـر ارسـال اخطـار يـا       شده تحت اين قواعد براي اجرا از روز بعد از تاريخي كـه مهلت زماني تعيين .4
 چنانچه روز بعد از چنين تاريخي تعطيـل رسـمي باشـد يـا در     .شروع خواهد شد 3ة ماد 3مراسله است مطابق بند

 .شـد ز اولـين روز بعـدي كـاري آغـاز خواهـد      مهلـت ا  ،روز كاري نباشـد  ،صادر شدهة كشوري كه اخطار يا مراسل
آخرين روز از مهلت زماني داده شده  اگر .دشومي ي محسوبتعطيلات رسمي و روزهاي غيركاري جزء مهلت زمان

غيركـاري باشـد مهلـت زمـاني درپايـان       تعطيـل رسـمي يـا روز    ،صادر شده هدر كشوري كه در آن ابلاغ يا مراسل
 آن منقضي خواهد شد. نخستين روز كاري بعد از

  
   شروع داوري

  درخواست داوري . 4ة ماد
 خانـه در بـه دبير واعد به داوري رجوع كند بايد درخواست خود را براي داوري خواهد مطابق اين قمي طرفي كه .1

دبيرخانـه بايـد خواهـان و خوانـده را از دريافـت       .هريك از دفاتري كه در قواعد داخلي مشخص شده تسليم نمايد
  .كند درخواست و تاريخ وصول آن مطلع

 .خ آغاز جريان داوري محسوب خواهد شدتاري ،جميع جهات از ،تاريخ وصول درخواست توسط دبيرخانه .2

 داوري بايد شامل اطلاعات زير باشد: رخواستد .3

  و ديگر جزئيات تماس هر يك از طرفين ،نشاني ،مشخصات ،كامل طوربهو نام خانوادگي  نامالف) 
و ديگر جزئيات تمـاس هـر شـخص يـا اشخاصـي كـه نماينـدة         ،نشاني ،كامل طوربهو نام خانوادگي  نامب) 
  .واهان در داوري هستندخ

  .ادعا تنظيم گرديده است ،ماهيت و اوضاع و احوال اختلاف كه باعث ادعا شده و بر اساس آنة دربار شرحيج) 
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   .تخمين ارزش مالي خواسته ،مراه ميزان مبلغ مالي مورد ادعا و تا حد ممكنهمورد تقاضا بهة د) اظهار خواست
  .ي دادرسيهاتوافقنامه اخص طوربه) هر توافقنامة مرتبط و ـه

كه ادعا تحـت آن اظهـار شـده    اي توافقنامهشده باشند به  صادر توافقنامهادعاها تحت بيش از يك  چنانچهو) 
  .اشاره شود

طبـق  هـا  آن نظر يا پيشنهادي مربوط به تعـداد داوران و انتخـاب   گونه اظهارخصوصيات مربوطه و هرة ز) كلي
  .عرفي داور چنانچه مورد نياز باشدو هرگونه م 13و  12مواد  بندهاي
قواعـد قابـل اجـرا و زبـان      ،نظر يا پيشنهاد در مورد مكان داوريگونه اظهارخصوصيات مربوطه و هرة ح) كلي
  .داوري
دهد يا ممكن است كمـك مـؤثري   مي مشابه يا اطلاعاتي راكه مناسب تشخيص تواند ديگر مداركمي مدعي

   .هددر حل اختلاف داشته باشد ارائه د
 :انضمام درخواسته خواهان بايد ب .4

  .آمده ارائه دهد 3مادة  1كه در بند  را الف) تعداد نسخ مورد نياز
داوري) دقيقـاً در تـاريخي كـه    ة زحم ـالو حـق  هـا (هزينـه  3ة تشكيل پرونده را طبق پيوست شمارة ب) هزين

  .شود بپردازدمي درخواست ارائه
كند كه در طول مي را تعييني دبيرخانه مهلت را اجابت نمايد، وارد مورد نيازم از يكهيچخواهان نتواند  چنانچه

 هـا همان ادعـا ة حق خواهان در ارائ بر اساسرا تهيه نمايد و درصورت عدم اجرا پرونده بدون غرض ها آن آن بايد
  .شودمي در وقتي ديگر و درخواستي ديگر مختومه

تشـكيل پرونـده را دريافـت كـرده باشـد      ة ت دادرسي داشته و هزيندبيرخانه نسخ كافي از درخواس چنانچه .5
 نمايد.مي گرفتن پاسخ به درخواست ارسال منظوربهبه خوانده  درخواست و مدارك پيوست را ازاي نسخه

  
  ؛ دعاوي تقابل خواست داوريپاسخ به در. 5ة ماد
پاسخي را كه شامل اطلاعات زير باشـد   ،نهروز از زمان دريافت درخواست از دبيرخا 30خوانده بايد ظرف مدت  .1

  :ارائه نمايد
  نشاني و ديگر جزئيات تماس ،مشخصات ،كامل طوربهو نام خانوادگي  نامالف) 
نشاني و ديگر جزئيات تماس هر شـخص يـا اشخاصـي كـه نماينـدگي       ،كامل طوربهو نام خانوادگي  نامب) 

  .خواهان را در داوري برعهده دارند
ادعـا   ،سبت به ماهيت و اوضاع و احوال اختلاف كه باعث ايجاد اختلاف شده و بر اسـاس آن ات وي ننظرج) 

  .تنظيم گرديده است
  ،شدهوي نسبت به خواستة مطرح پاسخد) 
شروط  و مطابق با در پرتو پيشنهادهاها آن يا پيشنهادي در مورد تعداد داوران و انتخاب اظهارنظر هرگونه) ـه

  و معرفي داور طبق مذكور و 13و  12بندهاي مواد 
  قواعد قابل اعمال و زبان داوري. ،پيشنهاد دربارة مكان داوري اظهارنظر يا هرگونهو) 

دهد يا ممكن اسـت كمـك   مي تواند ديگر مدارك يا اطلاعاتي از اين دست را كه مناسب تشخيصمي خوانده
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 .مؤثري به حل اختلاف داشته باشد ارائه دهد

 آنكـه درخواسـت   شـرط بـه كند  پاسخ اعطاة منظور ارائد به خوانده مهلت زماني بيشتري بهتوانمي دبيرخانه .2
لـزوم   صورتو در ها آن انتخاب مورد تعداد داوران و خوانده در مهلت، شامل اظهارنظر يا پيشنهادهاي براي تمديد
  .خواهدكرد اقدامواعد چنين عمل نكند ديوان طبق قاگر خوانده اين .معرفي داور باشد 13و  12طبق مواد 

 .دتنظيم شو 3مادة  1شده در بند به دبيرخانه بايد در تعداد نسخ مشخص خواندهپاسخ  .3

 .ابلاغ نمايد دعواشده را به ديگر طرفين پاسخ و مدارك پيوست بايددبيرخانه  .4

ي زيـر  هـا مشخصـه اي بايد همراه با پاسخ بوده و دار ،شودمي تقابلي كه از سوي خواهان اظهار ادعايهر  .5
 :باشد

الف) توضيح دربارة ماهيت و اوضاع و احوال اختلافي كه باعث ادعاي تقابل شده و بر اساس آن دعاوي تقابل 
  .است شكل گرفته

حد امكان تخميني از ارزش پـولي   مراه ميزان مالي دعواي تقابل و تاه ب) توضيح دربارة خواستة مطروحه به
  ديگر دعاوي تقابل  

  .(هاي) داوريتوافقنامهاخص  طوربهتوافقنامة مرتبط و ج) هر 
كـه دعـواي   اي توافقنامهبايد به  ،داوري اقامه شده باشدة تحت بيش از يك توافقنام ،د) چنانچه دعواي تقابل

  .تقابل تحت آن اظهار شده اشاره شود
را قابل ملاحظه يـا مـؤثر در   ها آن مدارك مشابه يا اطلاعات ديگر كه ،به همراه دعواي تقابل تواندمي خوانده

  .حل اختلاف تشخيص دهد ارائه نمايد
پاسخي را به آن  ،سوي دبيرخانه ابلاغ شده تاريخ دريافت دعواي تقابل كه از از روز 30خواهان بايد ظرف  .6

 ـتواند به خوانده مهلت بيشتري براي ارامي خانهدبير ،پيش از ارسال پرونده به ديوان داوري .ارائه دهد  پاسـخ در  ةئ
 .گيرد نظر

  
  داورية آثار توافقنام. 6ة ماد
 ،كـه منظـور   شـود مـي  كه به داوري تحت اين قواعد مراجعه كنند چنين فرضاند كه طرفين توافق كردهزماني. 1

 آنكه توافق كرده باشند كه داوري مطابق با قواعد موجـود  ست مگرا جرا درزمان شروع جريان داوريالاقواعد لازم
 .جريان يابدها آن داورية يخ عقد توافقنامدر تار

 .كه داوري بايد توسط ديوان پيش برده شود اندطرفين پذيرفته ،داوري تحت اين قواعد پذيرشبا توافق بر  .2

نسـبت بـه وجـود     يا ايـراد يـا ايرادهـايي   طرفين كه ادعايي عليه او اقامه شده پاسخي ندهد  هريك از اگر .3
يك  شده در داوري با هم درار يا حوزة شمول آن وارد نمايد يا بخواهد كه كلية ادعاهاي ارائهداوري، اعتبة توافقنام

در ارتباط بـا رونـد قضـايي ديـوان و     اي كار خود ادامه داده و هر مسئلهه داوري ب ،گيري شوندداوري واحد تصميم
گردد مگر آنكـه  مي داوري اتخاذ اين تصميمات توسط مرجع ،گيري شودتمامي ادعاها در يك داوري واحد تصميم

 .گيري به ديوان ارجاع دهدموضوع را براي تصميم ، 6ة ماد 4دبيركل طبق بند 

گيري كنـد  ديوان بايد تصميم ،شوندمي به ديوان ارجاع 6ة ماد 3يي كه طبق بند هامورد تمامي پرونده در. 4
 قانع شود ظاهرالعليكه ديوان  ايد تا آن حد ادامه يابدجريان داوري ب .تا چه حد ادامه يابد كه روند داوري چگونه و
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 :خصوصاً .داوري تحت قواعد وجود داردة كه يك توافقنام

داوري بـين طـرفين كـه شـامل هـر وارد       ،نفر باشند دوطرفين بيش از  ،الف) چنانچه درجريان مراحل داوري
قـانع شـده كـه يـك      ظاهرالعلياينكه ديوان  با عنايت به .يافت ادامه خواهد ،شودمي 7شده پيرو مادة الحاق
   .وجود دارد ،سازدمي كه كلية طرفين را متعهد داوري تحت قواعدة توافقنام

بـر  داوري اقامـه شـده باشـند جريـان داوري     ة تحت بيش از يك توافقنام 9ة كه دعاوي پيرو مادب) هنگامي
  :ه استقانع شد ظاهرالعلي ي پيش خواهد رفت كه ديوانادعاوي اساس

(i   توانند با قواعد سازگار باشند و مياند اقامه شدهها آن ي داوري كه دعاوي تحتهاتوافقنامهكه  
(ii  ي أيك رسيدگي واحد اتخـاذ ر  در ،كه همة دعاوي توانند موافقت كنندمي تمامي طرفين حاضر در داوري

  .شوند
 بدون غـرض  ،ي هريك از طرفينهاحالعرضحال يا در مورد اصالت عرض 6مادة  4تصميم ديوان پيرو بند 

  .باشدمي
هر تصميمي دربارة صـلاحيت مرجـع    ،ندكمي گيريتصميم 6ة ماد 4كلية مواردي كه ديوان طبق بند  در. 5
مواردي كه در ارتباط با طرفين يا موضوعات دعـاوي   ياستثنابهتوسط خود مرجع داوري گرفته خواهد شد  ،داوري

 .نتيجه برسد كه داوري ادامه نيابد باشد و ديوان به اين

علّت وضعيت تعـدادي يـا   ه اينكه داوري ب طرفين از تصميم ديوان مبني بر 6ة ماد 4كه طبق بند هنگامي. 6
اين حق براي هريك از طرفين محفوظ است كه دربارة وجود يـا   ،تواند ادامه پيدا كند مطلع شوندنمي تمام طرفين

 .داوري به مرجع صالح مراجعه نمايند جرايالاعدم توافقنامة لازم

تواند ادامه پيـدا  نمي توجه به هريك از ادعاها تصميم بگيرد كه داوري با 6ة ماد 4چنانچه ديوان طبق بند . 7
 .در تاريخ و مرجع قضايي ديگري باز دارد دعوااز طرفين را از اقامة همان  يكهيچتواند نمي چنين تصميمي ،كند

رونـد   ،فين از شركت در دادرسي يا هر يك از مراحل آن خودداري نمايد يا قصـور بـورزد  اگر هريك از طر. 8
 .ادامه خواهد يافت داوري بدون توجه به اين قصور و امتناع از حضور وي

ايـن شـرط    رسيدگي را متوقف كند به ،بودن آناعتباربي عدم قرارداد يا باطل وة مرجع داوري نبايد به بهان. 9
  ق ديگري شده باشد. مواردي كه تواف ياستثنابه ،داوري را احراز نمايدة اعتبار توافقنام ،يكه مرجع داور

  
  ي متعددهاقراردادها وهمبستگي ،طرفين متعدد

  الحاق طرفين اضافي . 7ة ماد
بايد درخواست خود را بـراي داوري عليـه طـرف     ،خواهد وارد اضافي را به داوري ملحق نمايدمي طرفي كه. 1

 ،منظـوري  به هـر  شود،مي خانه دريافتريخي كه درخواست الحاق توسط دبيرتا .به دبيرخانه تسليم كند اضافي
 7و  3هرگونه الحاقي به اين شكل منوط به شروط بنـد   .شودمي تاريخ شروع داوري عليه طرف اضافي فرض

ور به جريـان دادرسـي ملحـق    يا انتصاب هر دا تأييدتواند بعد از نمي هيچ طرف اضافي .است 9ة و ماد 6ة ماد
 دبيرخانـه  .توافق كرده باشـند  ديگراي گونهشود بهمي طرفين كه شامل طرف اضافي همة مگر اينكه هم ،شود
  .تعيين نمايد ، مهلتيدرخواست الحاقة ارائ تواند برايمي
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 :درخواست الحاق طرف اضافي بايد شامل اطلاعات زير باشد. 2

  يمرجع داوري فعلة الف) پروند
نشاني و ديگر جزئيات ارتباطي هريك از طرفين شامل طرف  ،توضيحات ،كامل طوربهب) نام و نام خانوادگي 

  ...اضافي و
 .4ة ماد 3و بند  ،هـ ،د ،فرعي ج بندهاي شده درج) اطلاعات مشخص

 ا اطلاعـاتي را نمايد وجود دارد كه مدارك يمي را تكميل هنامتقاضا ،الحاق منظوربهاي طرفي كه اين امكان بر
 .توانند در رفع اين اختلاف مؤثر واقع شوند نيز ارائه نمايدمي دهد ومي كه مناسب تشخيص

 .مطابق با رأي اصلاحي يا تفسيري باشد ،به درخواست الحاق بايد بنا 4ة ماد 5 و 4شروط بندهاي . 3

 5ة مـاد  4و  1ي هـا ق بنـد رأي اصلاحي يا تفسيري و مطاب بر اساسكه  بدهدطرف اضافي بايد پاسخي . 4
 .اقامه نمايدتواند هر ادعايي عليه طرف مقابل وي ميقواعد  8ة طبق شروط ماد .باشد

  
  دعاوي ميان طرفين متعدد .8ة ماد
طرف عليه طرف ديگر اقامه شوند منوط به شـروط   دعاوي ممكن است از جانب هر ،در داوري با طرفين متعدد. 1

شـروط   .و مشروط بر اينكه هيچ دعواي جديدي بعد از آن اقامـه نشـود   9ة و ماد 6ة ماد 7و  3مندرج در بندهاي 
 .شوندمي تصويب يا امضا 23ة ماد 4ارجاع توسط ديوان بدون اجازة مرجع داوري طبق بند 

 ،د ،ي فرعي جهابندشده در كند بايد اطلاعات مشخصمي اقامه 8ة ماد 1طرفي كه دعوايي طبق بند  هر. 2
 .را تهيه نمايد 4ة ماد 3بند  و ،هـ

شروط زير بايد نسبت به رأي اصلاحي يا تفسيري در  ،16ة قبل از ارسال پرونده به ديوان داوري طبق ماد. 3
 بنـد جـز  بـه  5ة ماد 1بند  ،4ة ماد 5بند  ،4ة ماد 4فرعي الف بند  بند :اعمال گردند ،شودمي هر دعوايي كه اقامه

 دعوااقامة يك ة بنابراين مرجع داوري بايد روي .5ة ماد 4و بند  5ة ماد 3بند  ،5ة ماد 2بند  ،و ،هـ ،ب ،فرعي الف
  .تعيين كند را
  

  جانبه قراردادهاي چند. 9ة ماد
 يا در ارتبـاط بـا بـيش از يـك قـرارداد را      ناشيدعاوي  ،23ة ماد 4و بند  6ة ماد 7و  3ي هابر اساس شروط بند

تحت يك يا چنـد توافقنامـة داوري   اي بدون توجه به اينكه چنين دعاوي ،توان در يك داوري واحد اقامه نمودمي
  .طبق اين قواعد اقامه شده باشند

  
  هاادغام داوري. 10ة ماد

طبـق قواعـد در يـك     ،كه معلق هستند دو يا چند داوري را ،درخواست هر يك از طرفين بر اساستواند مي ديوان
  :كهييادغام كند در جا ،داوري واحد
  ،رفين بر اين ادغام توافق كرده باشند ياالف) ط

  ،داوري واحد اقامه شده باشند ياة تحت يك توافقنام هاب) تمام دعاوي در داوري
د و اختلافـات  نداوري اقامه و بين همان طرفين باشة تحت بيش از يك توافقنام هاكه دعاوي در داوريج) هنگامي
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 .ي داوري را قابل اعمال تشخيص دهدهاتوافقنامهديوان  اشد واسته از همان رابطة قانوني ببرخ هادر داوري

جملـه   نظر قـرار دهـد از   تواند هر شرايطي را كه مرتبط تشخيص دهد مدمي ديوان ،گيري بر ادغامدر تصميم
چنين است آيا همان اشـخاص يـا    و اگر ،اندك داوري تأييد يا منصوب شدهي آيا يك يا چند داور در بيش از اينكه

  .انديا منصوب شده تأييدخاص ديگري اش
طرفين توافـق   اينكهكه اول تشكيل شده مگر  ادغام شونداي شوند بايد به داوريمي ادغام هازماني كه داوري
 .ديگري كرده باشند

  
  مرجع داوري

  مقررّات كلي. 11ة ماد
 .طرف باقي بماندبي هر داور بايد مستقل از طرفين درگير بوده و. 1

را كـه حـاكي از   اي داور انتخاب خواهـد شـد بايـد اعلاميـه     عنوانبهشخصي كه  ،تأييدانتصاب يا  پيش از .2
كتبي دبيركل را از هـر حقيقـت    صورتبهوي  .كند امضابودنش است طرف و مستقلبي ،بودندر دسترس ،پذيرش

ل داور بـراي طـرفين   توانـد در رابطـه بـا اسـتقلا    ب مـاهيتي باشـد كـه    يا اوضاع و احوالي كه ممكـن اسـت داراي  
 كند.، آگاه ميطرفي داور مورد ترديد منطقي قرار گيردبي برانگيز باشد و نيز هر شرايطي كه باعث شودالؤس

هـا  آن توضيحي از سوي يه كرده و براي هركتبي براي طرفين ته صورتبهگونه اطلاعات را دبيرخانه بايد اين
  .مهلت تعيين نمايد

يا اوضـاع و احـوالي بـا مـاهيتي      انه و طرفين را از هرگونه حقيقتكتبي دبيرخ صورتبه داور بايد بلافاصله .3
 ـ بي كه در ارتباط با 11ة ماد 2مشابه بند  وجـود آيـد   هطرفي و استقلال داور بوده و احتمال دارد در طـول داوري ب
  .مطلع سازد

طعي بوده و دلايـل چنـين تصـميماتي    ق ،يا جايگزيني داور جرح ،تأييد ،تصميمات ديوان مربوط به انتصاب. 4
 .نبايد اعلام شود

 .ي خود را مطابق با قواعد پيش ببرندهاوليتئشوند مسبا پذيرش اين سمت متعهد مي هاداور. 5

ديگـر توافـق كـرده    اي گونـه تشكيل شود مگر آنكه طرفين بـه  13و  12مرجع داوري بايد طبق شروط مواد . 6
 .باشند

  
  ع داوريتشكيل مرج. 12ة ماد

  تعداد داوران
  شود.مي داور منفرد يا سه داور انجام گيري دربارة اختلافات توسطتصميم. 1

كند مگـر آنكـه بـه    مي چنانچه طرفين بر روي تعداد داوران توافق نكرده باشند، ديوان يك داور را انتخاب. 2
ظـرف پـانزده روز پـس از     هان بايـد انتصاب سه داور را طلب كند. در چنين موردي خوا ،تشخيصِ ديوان، اختلاف

دريافت ابلاغية تصميم ديوان، داور را تعيين كند و خوانده نيز بايد ظرف پانزده روز پس از دريافت ابلاغية معرفـي  
تعيين داور قصور ورزنـد ايـن انتصـاب از سـوي      اگر هر يك از طرفين در .داور را تعيين كند ،داور از سوي خواهان
  .فتديوان انجام خواهدگر
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  داور منفرد

يك داور واحـد را   ،توانند با توافقمي ،شود وفصلحلچنانچه طرفين توافق كنند كه اختلاف توسط داور منفرد  .3
روز از تاريخي كه درخواست خواهان براي داوري به طـرف   30اگر طرفين نتوانند ظرف  .معرفي نمايند تأييدبراي 

كه دبيرخانه مجاز دانسته موفق به معرفي اي شدهيا در طول مهلت اضافه تعيين نمايند يك داور واحد ،ديگر رسيده
  .اور بايد توسط ديوان انجام پذيردانتصاب د ،نشوند داور

  
  سه داور

هر يك از طـرفين بايـد بـه ترتيـب در      ،شود وفصلحلكه اختلاف توسط سه داور  چنانچه طرفين توافق كنند .4
انتصـاب   ،معرفي داور قصـور ورزد  اگر هر يك از طرفين در .معرفي كند أييدتيك داور را براي  ،درخواست و پاسخ

  .داور بايد از سوي ديوان صورت پذيرد
كنـد از  مـي  رئيس مرجع داوري عمـل  عنوانبهداور سوم كه  ،چنانچه اختلاف به سه داور ارجاع شده باشد .5

ر اعمال روية ديگري توافق كرده باشند كه طرفين براي چنين انتصابي ب آنكهسوي ديوان منتصب خواهد شد مگر 
معرفي داور ظرف سـي  ة چنانچه اين روي .خواهد بود 13ة وي طبق ماد تأييدمنوط به  ،در اين صورت معرفي داور

يا انتصـاب كمـك داوران بـه    تأييد پس از  ،يا ديوان تعيين كرده اندكه طرفين بر آن توافق كرده يمهلت يا هر ،روز
  .ور سوم بايد از سوي ديوان نصب شودنتيجه نرسد، دا

خواهان متعدد  ،چنانچه خواهان يا خواندگان متعدد وجود داشته و اختلاف به سه داور ارجاع داده شده باشد .6
  .معرفي نمايندتأييد يك داور را براي  ،13ة مشترك و خواندگان نيز مشتركاً بايد طبق ماد طوربه

ادة توانـد طبـق م ـ  مي طرف اضافه ،ختلاف به سه داور ارجاع شده باشدچنانچه طرف اضافه ملحق شده و ا .7
  .معرفي كندتأييد يك داور را براي  ،يا خواندگان قواعد مشتركاً با خواهان 13

داور مشتركاً انتخاب نشده باشد و چنانچه تمام طـرفين نتواننـد بـر     12مادة  7يا  6طبق بند  كهدرصورتي. 8
تواند هر عضوي از مرجع داوري را برگزيده مي ديوان ،تشكيل مرجع داوري توافق كنند منظوربهاتخاذ روشي واحد 

كـه   هـر شخصـي را   13ة در اين صورت ديوان مختار اسـت طبـق مـاد    .رئيس بگمارد عنوانبهرا ها آن و يكي از
  .مناسب داوري تشخيص دهد انتخاب نمايد

  
  يد داورانأيت و انتصاب. 13ة ماد
ي كـه  يبـا كشـورها   راها آن محل اقامت و ديگر ارتباطات ،ديوان بايد تابعيت داوران ،نتصاب داورانيد يا اأيدر ت. 1

ي پيشـبرد  يبودن داور منتخـب و توانـا  باشند مورد توجه قراردهد و در دسترسمي آن طرفين يا ديگر داوران متبوع
 نمايـد تأييد داوران را  ،13مادة  2ق بند چنانچه دبيركل طب .خواهد گرفت مورد توجه قرار ،داوري مطابق با قواعد

 .روند مشابهي اعمال خواهد شد

كـه   كسـاني را  ،داوران منفـرد و رؤسـاي مرجـع داوري    ،همچون داور عضو مرجع داوري تواندمي دبيركل. 2
 كـه ارائـه  اي اعلاميـه  آنكـه  شـرط بـه كند  تأييد شوندمي معرفيها آن ي خاصهاتوافقنامهتوسط طرفين يا طبق 

با ذكر قيد و شرط بـود مـورد اعتـراض واقـع      باشد و اگرها آن قيد و شرطبي طرفي يا استقلالبي شامل اندنموده
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داور عضـو  تأييـد  رأي بـر عـدم    ،اگر دبيركـل  .اي بايد درجلسة بعديِ ديوان گزارش شوديهتأييدچنين  .نشده باشد
 .به ديوان ارجاع خواهد شد موضوع ،يا رئيس ديوان داوري دهد منفرد داور ،مرجع داوري

ملـي يـا   ة گيرد كـه كميت ـ مي انتصاب در كشوري انجام ،داوري را منتصب نمايد ،چنانچه مقرر شود ديوان. 3
گروه مذكور نتواننـد پيشـنهاد    ملي ياة يا كميت را نپذيردپيشنهاد  ،مناسب تشخيص دهند. اگر ديوان ،ي از اتاقهيئت

تواند درخواستش را به كميته يـا گـروه   مي ديوان ،ده از سوي ديوان ارائه دهندشمورد درخواست را در مهلت تعيين
دهد انتخاب مي شخصي را كه مناسب تشخيص ،مستقيم طوربهتكرار نمايد يا  است ديگري كه به نظرش مناسب

 .كند

ر نصب كند داو عنوانبهمستقيم  طوربهدهد مي كه شايسته تشخيص فردي را تواند هرمي ديوان همچنين. 4
 :چنانچه

  يا ،(باشند) يا ادعاي تابعيت داشته الف) يك طرف يا طرفين متبوع آن كشور باشد
ملـي وجـود نداشـته     هيئـت ي باشد كه در آن كميته يا يانتخاب داور از كشور يا قلمرو ،ب) به تشخيص ديوان

  ...باشد يا
  .است انتصاب مستقيم ضروري و مناسب ،ودج) رئيس نزد ديوان گواهي نمايد كه به اعتقاد وي در شرايط موج

در شـرايط مناسـب و   اگرچـه   .مليّتي متفاوت از طـرفين خواهـد داشـت    ،يا رئيس مرجع داوري منفرد داورِ .5
منفـرد يـا رئـيس مرجـع      داور ،شده از سوي ديوان اعتراضي نكنـد از طرفين در مهلت تعيين يكهيچآنكه  شرطبه

  .متبوع همان كشور است ،طرفين ب شود كه يكي ازتواند از كشوري انتخامي داوري
  

  جرح داوران . 14ة ماد
ل ي ـكتبي به دبيرخانه با دلاة صورت لايحبه ،طرفي يا عدم استقلال يا به دلايل ديگربي جرح داور به بهانة فقدان

 .شودمي ارائه ،و شرايطي كه جرح بر اساس آن صورت گرفته

 ـ يد از سوي هريـك از طـرفين  قابل پذيرش باشد با براي آنكه جرح روز پـس از   30صـورت كتبـي ظـرف    هب
كننـده از حقـايق و   روز پس از تاريخي كه طرف جرح 30يا ظرف  ،انتصاب يا تأييد داور ارائه شودة دريافت ابلاغي

 .شداگر چنين تاريخي متعاقب دريافت ابلاغيه با ،ست مطلع شد، ارائه گرددهاآن بر اساساوضاع و احوالي كه جرح 

يـك از اعضـاي   و هـر  طرف ديگر يا طـرفين  ،دبيرخانه فرصتي را براي داور به جرح كشيده شده آنكهپس از 
ت اسـتماع     صورت لزوم در حال درعيندر ديوان بايد دربارة قابليت پذيرش و ،مرجع داوري فراهم كرد مـورد قابليـ

به طرفين و ها آن اظهارات .اظهارنظر نمايندصورت كتبي ظرف مدت مقتضي هجرح تصميم بگيرد تا افراد مذكور ب
  .داوران مراسله خواهد شد

 

  داوران جايگزيني. 15ة ماد
داور از سـوي   ،طرفينة كلي جرح وي توسط ديوان يا پذيرش درخواست قبول ،پذيرش استعفا ،در صورت فوت داور

 .يگزين خواهد شدجا ناديو

از انجام وظايف يـك داوري معـذور اسـت يـا از     لا يًا قانوناً عمهنگامي كه ديوان به اين نتيجه برسد كه داور 
 نابنـا بـه تشـخيصِ خـود ديـو      ،تخطـي كـرده   ،ي زماني مجازهايا در طول محدوده انجام وظايفش مطابق قواعد
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 .شودمي يگزينجا

 اورد ديـوان بـه   ،15مـادة   2با اسـتناد بـه بنـد    ،اطلاعاتي كه به سمع و نظر ديوان رسيده بر اساسزماني كه 
منظـور اظهـارنظر كتبـي داده باشـد دربـارة موضـوع       مهلت كافي به ،طرفين و ديگر اعضاي مرجع داوري ،مربوطه
  .نظرها به اطلاع طرفين و داوران خواهد رسيداين اظهار .ي خواهد كردگيرتصميم

يا جز  انتخاب داوريروي از شيوة اصليِ ديوان به صلاحديد خود دربارة پ ،چنانچه مقرر شود داور جايگزين شود
مرجـع   ،ابتدا پس از تشكيل مجدد مرجع داوري و پس از دعوت طرفين براي اظهـارنظر  .آن تصميم خواهد گرفت

 .گيري خواهد كردداوري دربارة تكرارِ روند قبلي و حد و حدود آن در مقابلِ مرجع داوري جديد تصميم

 15مادة  2يا  1ده يا توسط ديوان طبق بندهاي به جاي جايگزيني داوري كه فوت ش ،متعاقبِ ختم رسيدگي
در ايـن   .گيـري كنـد  تصـميم  ،ماندهدادرسي توسط داوران باقي ةتواند به صلاحديد خود بر اداممي خلع شده ديوان

 ـ  را طرفين و نيز ساير موضوعاتي ،نظرات باقي داورانگيري ديوان بايد تصميم  نظـر ه كه مناسب اوضاع و احـوال ب
 .دهد نظر قرار د مدرسمي

  
  روند رسيدگي

  انتقال پرونده به مرجع داوري .16ة ماد
شـده از سـوي   ي درخواسـت هـا هزينه پرداختپيش اينكهمشروط بر  ،تشكيل مرجع داوري محضِبهبايد  دبيرخانه

  .رونده را به اين مرجع انتقال دهدپ ،دبيرخانه در اين مرحله پرداخت شده باشد
  

  تاثبات اختيارا. 17ة ماد
 درخواسـت  ،تواند از نمايندگان هريـك از طـرفين  مي مرجع داوري يا دبيرخانه ،زمان پس از شروع رسيدگي در هر

  .اثبات اختيار نمايد
  

  محل داوري. 18ة ماد
 .مكان ديگري توافق كرده باشند طرفين بر اينكهمكان داوري بايد از سوي ديوان تعيين شود مگر 

را در هـر مكـاني كـه     هاظهارنظرها و ملاقاتاجلسة استماع  ،رت با طرفينتواند پس از مشومي مرجع داوري
 .دهد برگزار نمايد مگر آنكه طرفين توافق ديگري كرده باشندمي مناسب تشخيص

 .نظر نمايدتواند در هر مكاني كه مناسب تشخيص دهد شور و تبادلمي مرجع داوري

  
  قواعد حاكم بر رسيدگي . 19ة ماد

قواعدي كـه طـرفين    ،دسكوت باشخواهد بود و در جايي كه قواعد م »قواعد«بر اساس  جع داوريرسيدگي نزد مر
خـواه   ،كـرد  مرجع داوري اقدام به تعيين قواعد حاكم خواهد ،از اين دو صورت شود و غيرمي كنند حاكممي تعيين

  رود اشاره شده باشد يا خير. كارداوري به كه بايد دراي قضايي در قانون داخليشده به رويةقواعد وضع در
  

  زبان داوري. 20ة ماد
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شده به كلية اوضـاع  مرجع داوري با توجه مبذول ،چنانچه طرفين در مورد زبان داوري به توافق نرسيده باشند
  .ي داوري را تعيين خواهد كردهاانزبان يا زب ،شودمي و احوال مربوطه كه شامل زبان قرارداد

  
  حاكم قواعد حقوقي  .21ة ماد

 در .در ارتباط با ماهيت اخـتلاف آزاد باشـند   ،شده توسط مرجع داوريطرفين بايد در توافق بر قواعد حقوقي اعمال
 .دهد اعمال نمايدمي صورت فقد چنين توافقي مرجع داوري بايد قواعد حقوقي را كه خود مناسب تشخيص

و عرف تجاريِ مربوطه بين طـرفين را لحـاظ    اگر اصلاً شرطي وجود داشته باشد ،مرجع داوري شروط قرارداد
 .خواهد كرد

طـرفين   را دارد كه عدل و انصاف اساسبر گيري يا تصميم دوستانه وفصلحلمرجع داوري فقط زماني اختيار 
  .براي دادن چنين اختياري به آن توافق كرده باشند

 

  پيشبرد داوري. 22ة ماد
گيرند تا جريان داوري را با توجه بـه پيچيـدگي و ارزش   مي كارهتمامي مساعي خويش را ب ،مرجع داوري و طرفين

 .تر پيش ببرندتر و ارزانهرچه سريع ،مادي اختلاف

ي مناسـب را  ياقـدامات قضـا   ،مرجع داوري پس از مشورت بـا طـرفين   ،پرونده تضمين مديريت مؤثر منظوربه
  .فقات طرفين نباشداز توا يكهيچ نمايد به آن شرط كه اين اقدامات ناقضمي اتخاذ

بودن رسيدگي و هر بر محرمانه مبني تواند دستورهاييمي مرجع داوري ،بر اساس درخواست هر يك از طرفين
تواند براي حفظ اسرار تجاري و اطلاعات محرمانه نيز اقـداماتي  مي موضوع ديگري در رابطه با داوري صادركند و

 .انجام دهد

پرونده نسـبت بـه    ةطرف عمل نموده و مهلت منطقي براي ارائبي منصفانه ومرجع داوري بايد  ،در تمام موارد
  .هريك از طرفين را تضمين كند

  .اجرا كنند ،نمايدمي شوند هرگونه دستوري را كه مرجع داوري صادرمي طرفين متعهد
 

  داوري ةقرارنام. 23ة ماد
ارك يا در حضـور طـرفين يـا طبـق جديـدترين      مرجع داوري بر اساس مد ،دريافت پرونده از دبيرخانه محضِبه. 1

 .كندمي شرح وظايف آن را تعيين و تنظيم سندي را ،هاآنسوي  شده ازلوايح ارائه

 :بايد شامل موارد ذيل باشد اين سند

يـا   يگر جزئيات تماس هر يك از طـرفين نشاني و د ،توضيحات ،كامل طوربهنام و نام خانوادگي طرفين  الف)
  .هستند هريك از طرفين در داورية ) كه نمايندهر شخص (اشخاصي

  .در طول جريان داوري به آن ارسال شود و مراسلات هاي كه ابلاغيهيهاب) نشاني
دادرسـي و تـا حـد    ة مراه هزينه بهها آن هر يك ازة دفاعية طرفين و لايحة از ادعاهاي مربوطاي ج) خلاصه

 .تخمين ارزش مالي هر يك از دعاوي ،ممكن

  .د مگر اينكه ديوان آن را غيرضروري تشخيص دهدوگيري واقع شرستي از مواردي كه بايد مورد تصميمد) فه
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  .نشاني و ديگر جزئيات تماس هر يك از داوران ،كامل طوربه نام و نام خانوادگي )ـه
  و) محل داوري و 

 وفصـل حـل صورت ها بكه در اين صورت رجوع به اختيارِ مرجع داوري ت ،ي) مشخصات قواعد رسيدگي حاكم
  .دوستانه يا بر اساس انصاف عمل كند

مـاه از تـاريخي كـه     2مرجـع داوري ظـرف    .شود امضاقرارنامة داوري بايد توسط طرفين و مرجع داوري . 2
 .كـرد  شده به ديوان ارائه خواهـد  امضا او خود پرونده به آن انتقال داده شده قرارنامة داوري را كه توسط طرفين و

صورت لـزومِ   در ،يا به ابتكار خود رخواست مستدل از سوي مرجع داوريتواند اين مهلت زماني را پيرو دمي ديوان
  .تمديد نمايد ،انجام آن

بـراي   هقرارنام ـ ،آن خـودداري كنـد   يامضـا يـا   داورية از شركت در تعيين قرارنام ،اگر هريك از طرفين .3
ديوان  وسيلةبهيا  امضاقواعد  23ة ماد 2داوري طبق بند ة امهنگامي كه قرارن .تصويب به ديوان تسليم خواهد شد

  .تصويب شد روند داوري خواهد يافت
تواند دعاوي جديـدي  نمي يك از طرفينيا توسط ديوان تصويب شد هيچ امضاداوري ة پس از آنكه قرارنام .4

 ،گونه دعاوي جديدايد طبيعت اينداوري اقامه كند مگر اينكه از سوي مرجع داوري كه بة قرارنامة خارج از محدود
  .مرحلة جريان داوري و ديگر شرايط مربوطه را مورد توجه قرار دهد مجاز شناخته شده باشد

 

  بندي رسيدگيجلسة مديريت پرونده و جدول زمان. 24ة ماد
دهـد تـا   مي ترتيب يك جلسة مديريت پرونده را ،مرجع داوري ،حين تنظيم قرارنامة داوري يا بلافاصله پس از آن

چنـين اقـداماتي ممكـن     .اتخاذ شده مشورت نمايـد  ،قواعد 22مادة  2با طرفين بر اقدامات رسيدگي كه طبق بند 
 .باشد ،آمده 4در پيوست ها آن است شامل يك يا چند تكنيك مديريت پرونده كه شرح

داوري را  ه قصـد هـدايت  را كاي بندي رسيدگيبرنامة زمان ،مرجع داوري اي،در طول يا متعاقب چنين جلسه
 .بندي رسيدگي و هرگونه تعديلي در آن به ديوان و طرفين ارسال خواهد شدبرنامة زمان .ريزدمي كند پيدنبال مي

مرجع داوري پس از مشورت با طـرفين از طريـق جلسـة بعـدي يـا       ،پرونده براي تضمين تداوم مديريت مؤثر
 .كندمي ي را تعديليبندي قضاده يا جدول زمانكر اقدامات رسيدگي آتي را اتخاذ ،روشي ديگر

تلفنـي يـا ابزارهـاي مشـابه ارتبـاطي       ،وكنفرانسيويد ،حضوري صورتبهتوان مي جلسات مديريت پرونده را 
 .تعيـين كنـد   طرفين مرجع داوري بايد نوع ابزار ارتباطي ادارة اين كنفـرانس را  ،در صورت عدم توافق .كرد برگزار
توانـد از  مـي  مديريت پرونده را قبل از كنفرانس ارائه دهند و نيـز  ز طرفين بخواهد تا پيشنهادهاياند اتومي ديوان

 .حاضر شوديا از طريق نمايندة داخلي حضوري  صورتبهاي طرفين بخواهد در هر كنفرانس مديريت پرونده

  
  احراز حقايق پرونده. 25ة ماد

  .احراز حقايق پيش برد منظوربهدهد مي زاري كه مناسب تشخيصپرونده را با اب ،مرجع داوري بايد در اسرع وقت

 اساس درخواست طرفين اظهـارات  بر ،هامرجع داوري پس از مطالعة لوايح طرفين وكلية مدارك مربوط به آن 
گيـري  تصـميم ها آن مرجع بر استماع خود ،را استماع نموده و چنانچه طرفين چنين درخواستي نداشته باشندها آن
  .واهدكردخ
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يـا هـر شـخص     شده از سـوي طـرفين  كارشناسان تعيين ،تواند دربارة استماع اظهارات شهودمي مرجع داوري
 .آنان صحيح باشد احضار آنكهمشروط بر  ،تصميم بگيردها آن ديگري در حضور طرفين يا در غياب

وط داوري آنان را تعريـف و  شر ،يك يا چند كارشناس را انتخاب كرده ،مرجع داوري پس از مشورت با طرفين
 جلسـة  شـود تـا در  مي فرصت دادهها آن به ،ي آنان را دريافت خواهد كرد. با تقاضاي هر يك از طرفينهاگزارش

 .كارشناسان مورد اشاره پرسش نمايند استماع از

 .خواند راشواهد بيشتر فة تواند هر يك از طرفين را براي ارائمي مرجع داوري ،ييزمان حين رسيدگي قضا هر

يكـي از   اينكـه طرفين تصميم بگيرد مگر  ةشدتنها بر اساس مدارك ارائه ،تواند دربارة پروندهمي مرجع داوري
  .طرفين درخواست استماع داشته باشد

 

  استماع . 26ة ماد
ر در طـرفين را بـراي حضـو    ،مستدلاي مرجع داوري بايد با دادن اخطاريه ،اگر قرار به تشكيل جلسة استماع باشد
  .فرا خواند ،شده از سوي خودمقابل محكمه در تاريخ و مكان تعيين

مرجـع داوري ايـن    ،زنـد  بـاز  سر ،بدون عذر موجه از شركت ،رغم فراخوانِ صحيحعلي ،اگر هر يك از طرفين
  .كند اختيار را دارد كه جلسة استماع را بدون حضور وي برگزار

اشخاصي  .هستند ماع داشته باشد و طرفين مجاز به حضور در آنجلسة است مرجع داوري بايد تصديِ كامل بر
  .اجازة حضور نخواهند داشت ،مرجع داوري و طرفينتأييد جز با كه در مراحل داوري نقشي ندارند به

 مشـاورين  عـلاوه بـه  .طريق نمايندگان مجاز خود در جلسة استماع حاضر شـوند  يا از توانند شخصاًمي طرفين
  .انند آنان را ياري دهندتومي نيزها آن
 

   آرانويس تاريخ صدور پيش ختم رسيدگي و. 27ة ماد
اتخاذ رأي شود يا ثبـت لـوايح قـانوني    ها آن بلافاصله پس از آخرين استماع موضوعات مطروحه كه بايد نسبت به

  :مرجع داوري بايد ،مؤخر مربوط به موضوعات مطرح شده
  و ،اعلام كند اندمؤثر بوده تي كه در صدور رأيالف) ختم دادرسي را با توجه به موضوعا

بـه  تأييـد  قواعد بـراي   33ة نويس رأي را طبق مادرود پيشمي ب) دبيرخانه و طرفين را از تاريخي كه انتظار
  .آگاه سازد ،ديوان ارائه دهد

 گونـه هـيچ  ،گيـري شـده  قالب رأي تصـميم  درها آن ختم دادرسي با توجه به موضوعاتي كه نسبت به پس از
  .توان ارائه نمود مگر به درخواست يا اختيار مرجع داورينمي دلايل يا شواهد بيشتري ،لوايح

 

  اقدامات تأميني و موقت. 28ة ماد
تواند اقدامات تأميني مي مرجع داوري ،بر اساس درخواست يكي از طرفين ،انتقال پرونده به مرجع داوري محضِبه

توانـد  مـي  مرجـع داوري  .طرفين توافق ديگري كرده باشند آنكهاعمال كند مگر  پنداردمي يا موقتي را كه مناسب
هريـك از چنـين اقـداماتي     .كننده نمايددرخواستچنين اقداماتي را منوط به سپردنِ تأمينِ مناسب از سوي طرف 
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 .دلايل يا در قالب رأي باشدة بايد بنا به تشخيص مرجع داوري به شكل دستور با ارائ

تواننـد بـه هـر مقـام     مـي  طـرفين  ،نآ تقال پرونده به مرجع داوري و در شرايط مناسب حتي پس ازپيش از ان
ي يدرخواست يكي از طرفين از مقـام قضـا   .اعمال اقدامات تأميني يا موقت مراجعه نمايند منظوربهي صالحي يقضا

تخلـف و يـا نقـضِ     ،شـده  دراجرايِ چنين دسـتوري كـه از مرجـع داوري صـا     منظوربهيا  براي اين قبيل اقدامات
 .شود و تأثيري در اختيارات مقررشدة مرجع داوري نخواهد داشتنمي توافقنامة داوري محسوب

دبيرخانه  گيرد بايد بدون فوت وقت بهمي ي صورتيقضا و هرگونه اقداماتي كه از سوي مقام هااين درخواست
  .تداوري را مطلع خواهد ساخ ،مرجع ةسپس دبيرخان .ابلاغ شود

  
  داور اضطراري. 29ة ماد
توانـد تـا تشـكيل ديـوان صـبركند (اقـدامات       نمـي  فوري به اقدامات تأميني يا موقتّ دارد بدان حد كه رفي كه نيازط

. چنين درخواستي فقـط  درخواست نمايد 5ضطراري در پيوست تواند چنين اقداماتي را طبق قواعد داور امي اضطراري)
و بـدون   16ود كه از سوي دبيرخانه قبل از ارسال پرونده بـه مرجـع داوري طبـق مـادة     بايد وقتي مورد قبول واقع ش

   .دريافت شده باشد كننده پيش از اين تقاضايش را به داوري تسليم كرده يا خيرتوجه به اينكه طرف درخواست

كـه داور   شـوند هـر دسـتوري را   مـي  طـرفين متعهـد   .تصميم داوران اضطراري بايد به در قالب دستور باشـد 
 .اضطراري صادر كرد اجابت نمايند

 .كنـد نمـي  يا اختلافي كه در دستور تعيين شده مقيد موضوع ،مرجع داوري را با پرسش ،دستور داور اضطراري
كنـد يـا بـه آن    تعديل يـا فسـخ    ،را كه داور اضطراري صادر كردهاي تواند دستور يا هر اصلاحيهمي مرجع داوري
 .خاتمه دهد

طرفين مربوط به روند رسـيدگي داور اضـطراري كـه     يا دعاويِ هريك از هابايد روي درخواست مرجع داوري
ارتباط با پذيرش يا عدم بي ادعايي در ارتباط يا و هر هاگونه رسيدگيي مراحل اينهاشامل تخصيص دوبارة هزينه

 .گيري نمايدتصميم ،شودمي پذيرش دستور

فقـط نسـبت    »)شروط داور اضطراري«(مجموعاً  5اضطراري در پيوست و قواعد داور  29مادة  4ـ1بندهاي 
تواننـد درخواسـت ارائـه    مـي  است كه امضاكنندگان توافقنامة داوري باشند كه طبق آن قواعـد آور به طرفيني الزام

 .هايا اخلاف آن نمايند

  :شروط داور اضطراري اعمال نخواهد شد اگر

  .شده باشد امضا ،انددم بر تاريخي كه قواعد اعتبار يافتهمق ،داوري طبق قواعدة توافقنام )الف
  يا... ،گيري از شروط داور اضطراري توافق كرده باشندكناره طرفين بر ب)
را در هـا  آن يا مشابه موقتي ،طرفين بر روند رسيدگي مقدم بر داوري توافق كرده باشند كه اقدامات تأميني ج)
  .گيردمي بر

 ،خواستار اقدامات موقت يا تأميني اضـطراري  ،كه هر يك از طرفين شودنمي نع از آنشروط داور اضطراري ما
 .ي باشـند يدرخواست و در شرايط مناسب حتي پس از آن طبق قواعد از مقام صالح قضـا ة ارائ در هر زمان پيش از

هرگونـه   .باشـد تخطـي يـا نـاقض توافقنامـة داوري      نبايـد  ،ي براي چنين اقـداماتي يدرخواست از مقام صالح قضا
  .ي بايد بدون فوت وقت به دبيرخانه ابلاغ شوديدرخواست از اين دست و اقدامات مقام قضا
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  آرا
  يينها مهلت صدور رأي .30ة ماد

داوري يـا   مرجـع  يامضـا از تـاريخ آخـرين    يچنين مهلت .است ماه 6 ،ييرأي نها براي صدورمهلت مرجع داوري 
داوري ة از تاريخ ابلاغ موافقت ديوان با قرارنام ـ 23مادة  3صورت اعمال بند  يا در روي قرارنامة داوري طرفين بر

 2كه طبق بنـد  اي جدول زماني بر اساستواند مهلت متفاوتي مي ديوان .باشدمي به مرجع داوري توسط دبيرخانه
 .بنا شده تعيين نمايد 24ة ماد

    .تمديد نمايد ،ز سوي مرجع داوري يا به صلاحديديك درخواست معقول اة تواند مهلت زماني را بر پايمي ديوان
  

  صدور رأي. 31ة ماد
ت خواهـد بـود.     ،در مواردي كه ديوان داوري متشكل از بيش از يك داور باشد رأي صادره بر مبناي تصميم اكثريـ

 .چنانچه رأي به اكثريت نرسد، رئيس مرجع داوري بايد به تنهايي رأي صادر نمايد

 .باشد ليمستند به دلارأي بايد مستدل و 

 .شده در آن صادر شده استكه رأي در محل داوري و تاريخ قيد بر اين استفرض 

 

  رأي توافقي. 32ة ماد
اين سازش به درخواست طرفين  ،به مرجع داوري به سازش برسند 16اگر طرفين پس از ارسال پرونده طبق مادة 

 .گردد ثبت و صادر ،رضايت طرفينبر  صورت رأي مبتنيبايد به ،و موافقت مرجع داوري

 

 توسط ديوان بررسي رأي. 33ة ماد

شـكلي   تواند اصـلاحات مي ديوان .نويس آن را به ديوان ارائه دهدپيش ،رأي هر يامضامرجع داوري بايد پيش از 
از  توجـه آن را بـه نكـاتي    ،گيري مرجع داوريآزادي تصميم تواند بدون خدشه برمي همچنين ،بر رأي اعمال كند

ديـوان نرسـيده   تأييـد  كه از نظر شكلي بـه  هيچ رأيي توسط مرجع داوري تا زماني .مفاد رأي صادرشده جلب نمايد
  .باشد صادر نخواهد شد

  
  رأي ييت اجرا، توديع و قابلي. ابلاغ34ة ماد

 آنكـه بـر   مطلع خواهد ساخت مشروط امضا كرده ديوان متني كه دبيرخانه طرفين را از ،كه رأي صادر شدهنگامي
 .كامل به اتاق پرداخت شده باشد طوربهها آن ي داوري از سوي طرفين يا يكي ازهاهزينه

هر زمان قابل  در نه كس ديگربر اساس درخواست طرفين و  ،كلشده از سوي دبيراضافي تصديق هاينسخه
 .دسترسي خواهد بود

شكل ديگـري از ابـلاغ يـا توديـع رأي توسـط       هر از طرفين ،34ة ماد 1صادره طبق بند ة با توجه به ابلاغي
 .شوندمي مرجع داوري منصرف

 .شودمي نزد دبيرخانه حفظ است شده نسخة اصلي هر رأي كه بر اساس قواعد صادر



  ...317 قواعد داوري اتاق بازرگاني

 .كندمي بعدي كمك لازمة مرجع داوري و دبيرخانه به طرفين در انجام تشريفات

شـوند بـدون فـوت    مـي  به داوري تحت قواعد متعهد و با ارجاع اختلاف ستجراالارأي نسبت به طرفين لازم
 .اندكه اسقاط معتبر باشد از خود ساقط كردهآنجارأي را اجرا و حق هرگونه اعتراضي را تا  ،وقت

  
  عفو و بخشش احكام صادره  ؛تصحيح و تفسير رأي. 35ة ماد

كه حاوي خطاهاي مشابه  رأيي را چاپي يا هر ،ي، محاسباتييتواند به ابتكار خويش خطاهاي انشامي مرجع داوري
رأي براي تصويب به ديـوان ارائـه    روز از تاريخ صدور 30چنين اصلاحي ظرف  آنكهباشد اصلاح كند، مشروط بر 

 شود.

باشد يا براي تفسـير   35مادة  1بند  نوع ي كه ازياصلاح خطا منظوربه دعوادرخواست از جانب هر يك از طرفين 
بـه دبيرخانـه    3ة مـاد  1شـده در بنـد   تعيـين  هايهاريخ دريافت رأي به وي به تعداد نسخروز از ت 30رأي بايد ظرف 

 كـه معمـولاً   دهـد مي مهلت كوتاهي ،اين مرجع به طرف ديگر ،تسليم شود. پس از ارسال درخواست به مرجع داوري
مرجـع   .سـليم نمايـد  تا نظـرات خـود را بـر آن ت    نيست روز از تاريخ دريافت درخواست از سوي آن طرف 30 بيش از

روز يـا در   30ت ظرف مـد  ،پس از انقضاي مهلت نويسپيش صورتبهمورد اين درخواست  داوري تصميم خود را در
  .نمايدمي تقديم ،نظرات طرف ديگرگيرد براي دريافت مي مورد آن تصميم مهلت زماني كه ديوان احتمالاً در

بندهاي مـواد   .اقيه بوده و بايد جزئي از رأي محسوب گرددالح صورتبهتصميم در مورد اصلاح يا تفسير رأي 
  .قواعد بايد با تغييرات لازم اعمال گردند 34و  33 ،31

بايد تغييرات  35ة و ماد 34 ،33 ،31بندهاي مواد  ،دهدمي را به مرجع داوري ارجاع رأيي ،كه ديوانهنگامي
تواند هـر اقـدامي   مي ديوان .چنين ارجاعي اعمال نمايد نسبت به هر الحاقيه يا رأي صادرشده پيرو شرايط لازم را

 منظـور بـه تواند مي پيروي كند و نيز سازد از شرايط چنين ارجاعي كه لازم بداند انجام دهد تا مرجع داوري را قادر
 ـبـين تأمين هرگونه هزينـه و مخـارج اضـافي مرجـع داوري و نيـز هرگونـه هزينـة اداري اتـاق بازرگـاني           ي الملل

 .تعيين كندرداختي پپيش

  
  هاهزينه
  هاي دادرسيتأمين هزينه منظوربهپرداخت پيش. 36ة ماد

ي داوري تا زمـاني  هاتأمين هزينه منظوربهتواند از خواهان بخواهد تا مي دبيركل ،پس از دريافت درخواست داوري
 عنـوان بهپرداخت موقت رگونه پيشه .پرداخت موقت بپردازدپيش عنوانبهداوري تنظيم شود مبلغي را ة كه قرارنام
 .گرددمي ملحوظ )36شده از سوي ديوان پيرو همين ماده (ي تعيينهاپرداخت براي هزينهپيش هر جزئي از

زحمـه و مخـارج   الي احتمالي را بـراي تـأمين حـق   هاهزينه پرداختپيشديوان بايد ميزان  ،شدنيياجرامحض به
دعـاوي   آنكـه شود تعيين كنـد مگـر   مي ي كه از سوي طرفين مطرحاقبال دعاوي ي اداري اتاق درهاداوران و هزينه

كـه از سـوي    هاپرداخت هزينهشود. پيشمي اعمال )36(همين ماده  4باشد كه در آن صورت بند  8يا  7طبق مواد 
 .واهد بودخواهان و خوانده قابل پرداخت خة وسيلمساوي به طوربهد شومي تعيين 36ة ماد 2ديوان پيرو بند 

ي هـا پرداخـت توانـد پـيش  مـي  ديـوان  ،يا مادة ديگري ارائه شود 5اگر ادعاي متقابلي از سوي خوانده طبق مادة 
را اي ي جداگانـه هـا پرداختكه ديوان پيشهنگامي .ي دعاوي و دعاوي متقابل تعيين كندهارا براي هزينهاي جداگانه
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 .مطابق با ادعاي خود را پرداخت نمايداي پرداخت هزينهرفين پيشبايد هريك از ط ،كندمي تعيين هابراي هزينه

بـر  را كـه  اي پرداخـت هزينـه  ديوان بايد يك يا چند پيش دشومي مطرح 8يا  7كه ادعاها طبق مواد ييدر جا
از قبـل   36كه ديـوان طبـق مـادة    هنگامي .تعيين نمايد است تصميم ديوان قابل پرداخت از سوي طرفين اساس
شده طبـق  (ها)ي تعيين پرداختپيش بايد جايگزين پرداختيد، چنين پيشاشرا تعيين كرده باي رداخت هزينهپپيش
 ،پرداختي كـه از قبـل از سـوي هريـك از طـرفين پرداخـت شـده باشـد        شود و مبلغ هرگونه پيش 36ة ماد 4بند 
 ملحـوظ  36ة مـاد  4ن طبق بند ي تعيين شده از سوي ديواهاپرداختپيش بخشي از سهمش از پرداخت عنوانبه
  .شودمي

تواند در هر زمان حـين داوري  مي 36طبق مادة  ،شده از سوي ديوانپرداخت هزينة تعيينميزان هرگونه پيش
هر يك از طـرفين مختـار هسـتند چنانچـه طـرف مقابـل از پرداخـت         ،در تمام موارد .مورد تعديل مجدد قرارگيرد

 .رداخت او را بپردازدپسهم پيش ،سهمش خودداري نمايد

 هامشورت با مرجع داوري ازآن دبيركل پس از ،اجابت نشده باشداي پرداخت هزينهكه درخواست پيشهنگامي
روز باشد تعيين كنند كـه پـس از    15كمتر از  را كه نبايد يخواهد خواست تا كار را به حالت تعليق درآورده و مهلت

 قصد اعتراض به اين مدت را ،چنانچه طرف مورد بحث .تلقي خواهد شد دعاوي مربوطه مسترد ،انقضاي اين مدت
چنـين   بـر اسـاس   .تسليم نمايد ،طول مدت مذكور كه از سوي ديوان تعيين شده بايد درخواستي را در ،داشته باشد
منـع  ديگـر  اي پرونـده صورت بههمان دعاوي در زماني ديگر  كردن مجددمطرح توان آن طرف را ازنمي انصرافي

 .كرد

تـأمين   پرداخـت پـيش  اين ادعاي متقابل در تعيين ،تهاتر شود ي، مدعيياگر يكي از طرفين در مقابل هر ادعا
 مرجع داوري براي رسيدگي به موضـوعات  ة نيازمندكه ادعاي جداگان شودمي منظور گونههمان ،ي داوريهاهزينه
  .اضافي

  
  ي داوري هادرمورد هزينه يگيرتصميم. 37ة ماد

كـه توسـط    است يالمللبيني اداري اتاق بازرگاني هاهزينه زحمه و مخارج داوران والي داوري شامل حقهاهزينه
ي هـا زحمـه و هزينـه  الشـود و نيـز شـامل حـق    مـي  در زمان شروع داوري تعيـين  هاديوان مطابق با جدول هزينه

كـه طـرفين بـراي داوري متحمـل      سـت ا معقول حقـوقي ة شده از جانب مرجع داوري و هزينكارشناسان منصوب
 .شوندمي

 از مبلـغ  بيشتر يا كمتر زحمة داوران راالحق ،تواند در صورت لزوم با توجه به شرايط استثنايي پروندهمي ديوان
 .تعيين كندها دست آمده از جدول هزينهه ب

 ن تعيين كرده و نيـز نحـوة  سواي آنچه ديوا هاتواند بر هزينهمي مرجع داوري ،در هر زماني طي مراحل داوري
آنـان   ميزان سهم پرداختييا  كنندة آنطرف پرداختي داوري و هاهزينه ،ييرأي نها .تصميم بگيردها آن پرداخت

شـامل   ،آيـد مي كه به نظرش مرتبط شرايطي را ،هامورد هزينه گيري درديوان داوري در تصميم .كندرا تعيين مي
 هزينه و اقتصـادي داوري را پـيش بـرده اسـت مـورد توجـه قـرار       كماي شيوهمدت زماني كه هريك از طرفين به 

 .دهدمي

زحمـه و مخـارج   الديوان بايـد حـق   ،يييا ختم داوري قبل از صدور رأي نها صورت انصراف از كلية دعاوي در
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بـر تخصـيص    هـا هاگر طرفين با عنايت به هزين ـ .تعيين كند ي راالمللبيني اداري اتاق بازرگاني هاداوران و هزينه
 .گيـري كنـد  مرجع داوري بايد دربارة اين موضـوعات تصـميم   ،ي داوري و ديگر موارد توافق نكرده باشندهاهزينه

، تواند از ديوانمي مرجع داوري تشكيل نشده باشد هر يك از طرفين ،يا ختم دادرسي انچه حين چنين انصرافيچن
 ـ    تقاضاي تشكيل  ـمرجع داوري مطـابق بـا قواعـد نماي  هـا مـورد هزينـه   طـوري كـه ديـوان داوري بتوانـد در    هد ب

 .كند گيريتصميم

  
  متفرقه

  شده  مواعد زماني اصلاح. 38ة ماد
ي مختلف كه در قواعد مقرر شده توافق كنند. هرگونه تـوافقي  هاكردن مواعد و مهلتكوتاه توانند برمي طرفين. 1

 .س تأييد مرجع داوري قابل اجرا خواهد بوداسا فقط بر ،كه پس از تشكيل مرجع داوري صورت گيرد

مرجـع داوري و خـود    يهاوليتئمس فايهر مهلت در جهت اي يوان به اين نتيجه برسد كه تمديدچنانچه د. 2
  .شده عمل نمايداصلاح 38ة ماد 1تواند به ابتكار خود متعاقب بند مي است ديوان طبق مقررات ضروري

  
  اسقاط حق اعتراض. 39ة ماد

 ديگري كه در رونـد ة يا هر قاعدهريك از بندهاي قواعد  به قصور در اجراي هيچ اعتراضي نسبت كه بدونطرفي 
شود يـا تخلـف از الزامـات    مي تخلف از هر دستوري كه از سوي مرجع داوري صادر يا شودمي گرفته كاربهداوري 

دادرسي را ادامه دهد در واقع حقّ خـود   ،يمرجع داوري يا نحوة ادارة مراحل داور مورد تشكيل توافقنامة داوري در
  .را براي اعتراض ساقط كرده است

 

  توليئمعافيت از مس. 40ة ماد
اتـاق بازرگـاني    ،آن ديوان و اعضاي ،داور اضطراري ،ديوان داوري منصوب شده باشد سوي هركسي كه از ،داوران
 ـبـين اتـاق بازرگـاني    يهاملي و گروه يهاكاركنان آن و كميته ،يالمللبين هـا  آن ي و كاركنـان و نماينـدگان  الملل
 مگر آنكه چنين معافيتي طبق قـانون،  نيستند كسيا ترك فعل مرتبط با داوري در مقابل هيچول هرگونه فعل ئمس

  .ممنوع شده باشد
 

  قاعدة كلي . 41ة ماد
روح و  بـر اسـاس  و مرجع داوري بايـد  ديوان  ،نشده است بينيپيشصريحاً براي آن  تمام موضوعاتي كه قواعد در

  انجام دهند. رأي بودن قانونيِاجراقابل جهت اطمينان از را تمام مساعي خود جوهرة قواعد عمل كنند و
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  1پيوست 
  ي داوريالمللبينديوان ة اساسنام

  
  ديوانة وظيف. 1ة ماد
عد داوري اتاق است و ديوان تمام اختيارات اطمينان از اجراي قوا ،يالمللبينديوان داوري اتاق بازرگاني ة وظيف. 1

 .براي رسيدن به اين هدف داراست لازم را

 ي آن پـيش هـا اين وظايف را به شكلي كاملاً مستقل از اتاق و ارگان ،يك ركن خودمختار عنوانبهيوان د. 2
  .بردمي

  .هستند ي آنهاو گروه ملي اتاق بازرگانية مستقل از كميت ،اعضاي ديوان. 3
  
  تركيب ديوان. 2 ةدما

اعضـاي ديـوان   ها آن البدل (كه مجموعاً بهاعضاي اصلي و علي )4(،نايبان رئيس )3(،ديوان متشكل است از رئيس
  .دهدمي ديوان را در كار خود ياري )ديوانة دبيرخان(دبيرخانه  .شود)مي اطلاق

  
  اعضاانتصاب . 3 ةماد
  .شودمي ي اتاق منصوبياجرا هيئتة صيطبق تو ،رئيس ديوان توسط شوراي جهاني اتاق. 1

 .كندمي يا خارج از آن انتخاب ان رئيس را از ميان اعضاي ديواننايب ،شوراي جهاني اتاق. 2

به اين معنـي كـه    ،شوندمي ي ملي منصوبهايا گروه هاتوسط شوراي جهاني اتاق با پيشنهاد كميته اعضا. 3
 .ملية يك عضو براي هر گروه يا كميت

 .بدل را منصوب كندالتواند اعضاي عليمي شوراي جهاني ،اساس پيشنهاد رئيس ديوان بر. 4

اگر عضوي در موقعيتي نباشد كه بتواند بـه   .است سال 3رئيس و نايبان رئيس  ،اعضا موريتأطول مدت م. 5
ة توصـي  سـاس بـر ا  .شودمي مدت خدمت انتخابة جانشين وي از سوي شوراي جهاني براي بقي وظايفش بپردازد،

  .تواند بيش از سه سال باشدمي مدت خدمت هر عضو ،ي و تصميم شوراي جهانيياجرا هيئت
  

  ديوان يعموم هيئتنشست . 4ة ماد
 منتخب از سـوي وي تشـكيل   يكي از نايبان ،غياب وي عمومي ديوان به رياست رئيس ديوان و در هيئتنشست 

 .ديـوان بـا حضـور حـداقل شـش عضـو تشـكيل شـود         ةجلس ـ هك زماني معتبر خواهد بود امذاكرات شور .شودمي
 ـ رأي ،آراصورت تساوي  و در آرابا اكثريت  هاگيريتصميم  ـ   هركدام كـه حضـور داشـته باشـند     رئيس يا نايبان 
  .گرفتخواهد  صورت

  
  

                                                           
  ي.المللنيب يبازرگان اقتا ليتشك در »يداور يالمللنيب وانيد سيرئ« به شوديم اطلاق .3
  .المللياق بازرگاني بينتدر تشكيل ا »المللياق بازرگاني بينتالمللي انائب رئيس ديوان بين«ه شود باطلاق مي .4



  ...321 قواعد داوري اتاق بازرگاني

  ي ديوانهاكميته. 5ة ماد
  .را تعيين نمايد هايتهاين كم يدهسازمانتشكيل داده و وظايف و  تواند يك يا چند كميتهمي ديوان

  
  حفظ اسرار. 6ة ماد

 ديـوان بـراي   .رعايـت شـود  اي كنندگان با هر درجه و رتبهكه بايد از سوي كلية شركت استمحرمانه  كارِ ديوان،
كـار ديـوان و    مـواد  تواننـد بـه  مـي  ي آن حضور پيدا كنند و كساني كههاكميته توانند در جلسات ومي افرادي كه

  .قوانيني وضع كرده است ،ترسي داشته باشنددبيرخانة آن دس
  

  اصلاح قواعد داوري. 7ة ماد
ي اتـاق  ي ـاجرا هيئـت تصـويب بـه    منظـور به آنكهقبل از  ،قواعد داوري حهر پيشنهادي از سوي ديوان براي اصلا

 ،اتديـوان بـا درنظرگـرفتنِ فنـاوري اطلاع ـ     آنكه شرطبهشود مي كميسيون داوري مطرح در مقابل ،فرستاده شود
  .كردن در كميسيون ارائه دهديا هر شرط مرتبط با آن را بدون مطرح 3ة شروط ماد پيشنهاد اصلاح يا تكميل
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  2پيوست 
  ي داوريالمللبينقواعد داخلي ديوان 

  
  ي داوري المللبينكار ديوان  محرمانگي. 1ة ماد

 .است اعضاي ديوان شامل رئيس و نايبان رئيس ،طبق مفاد اين پيوست

 .است و دبيرخانه علني اعضافقط براي  ،ديوانة يا كميت اعضاة عمومي ديوان اعم از حضور هم هيئتات جلس

كـار   گيمحرمان .حضور در جلسات دعوت نمايد واند افراد ديگري را برايتمي ي، رئيس ديوانياستثنا در موارد
 .استديوان بايد توسط اين افراد رعايت 

ي ديوان يا دبيرخانه در طول رسيدگي فقط براي اعضـاي ديـوان و دبيرخانـه و    شده از سوتهيه و تنظيم اسناد
 .شودمي ارسال اندحق حضور در جلسات را پيدا كرده ،رئيس ديوان وسيلةبهاشخاصي كه 

پردازنـد و  مـي  به محققّيني كه به كارهـاي علمـي   ،ين دادرسييتواند در چارچوب آمي رئيس يا دبيركل ديوان
شده ازسوي طرفين مطلع اظهارات واسناد ارائه ،هايادداشت ،جز لوايحعمومي بهة و ديگر مداركي با جنب آرامايلند با 

 .دسترسي دهدة اجاز ،شوند

فـظ اسـرار   مورد مدارك قابـلِ دسـترس وي ح   نفع تعهد كند درذي آنكهشود مگر نمي چنين مجوزي داده
 قبلي از دبيركل ديوان خودداري نمايد.ة كسب اجازبدون  ،مندرج در آن اسناد نموده و از درج اطلاعات

تصميمات ديوان و  ،ي داوريهاقرارنامه ،آرامتن  ،قواعد طبق ،شده به داوريي ارائههادبيرخانه در كلية پرونده
 .كندمي و نگهداري بايگانينيز نسخ مراسلات مربوطة دبيرخانه را 

يكي از طرفين  آنكهخواهد شد مگر  ، نابودوي طرفين يا داورانشده از سمراسلات يا مكاتبات ارائه ،اسنادة كلي
 ،كند تا ايـن مـدارك  مي را معين يدبيرخانه نيز مدت .را دهدها آن تقاضاي استرداد ،طي درخواست كتبي ،يا داوران

پرداخت كننده درخواست ي برگشت از سوي خود داور يا طرفهاهزينهة كلي .مراسلات يا مكاتبات، بازگردانده شود
  .خواهد شد

 

  ي اتاق هااعضاي ديوان در داوري شركت. 2ة ماد
انجام  ،شده به داوري اتاقي ارائههاداور يا مشاور در پرونده عنوانبهتوانند نمي رئيس و اعضاي دبيرخانة ديوان. 1

 .وظيفه نمايند

از سوي  توانندميها آن مايد اگرچهداور منصوب ن عنوانبهتواند نايبان رئيس يا اعضاي ديوان را نمي ديوان. 2
ين دادرسي ديگري كه بر آن توافق كرده باشند براي آن سمت پيشـنهاد  يآ هر يك يا چند تن از طرفين يا متعاقب

 .باشدمي تأييدكه البته منوط به  شوند

ر ديـوان  يا عضوي از ديوان يا دبيرخانه به هرشكلي بـه پرونـدة مطروحـه د    رئيسنايب ،هنگامي كه رئيس. 3
 .دبيركل ديوان را از چنين امري آگاه نمايد ،پس از اطلاع بايد ،مرتبط باشد

حضــور داشــته باشــند و در مباحثــات و  ،نبايــد حــين رســيدگي جلســات ديــوان 3مــذكور در بنــد افــراد . 4
 .ي ديوان شركت نمايندهايگيرتصميم

  .كه در آن مداخله دارند نخواهند داشتاي ادرسييا اطلاعات اساسي د گونه سندحق دريافت هيچ ،افراد مذكور. 5
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  اتاق  ي مليهاو گروه هاكميته،ميان اعضاي ديوانة رابط. 3ة ماد
بـا توجـه بـه سمتشـان مسـتقل از       ،انـد شـده  منصوبرغم اينكه اعضاي ديوان توسط شوراي جهاني اتاق علي. 1

 .هستند ي ملي اتاقهاوگروه هاكميته

 ـ هااعضاي ديوان وظيفه دارند هرگونه اطلاعات مربوط به پرونده عنوانبهها آن ،علاوهبه. 2 واسـطة سـمت   هكه ب
از سـوي رئـيس    آنكـه محرمانه نگاه دارنـد مگـر    ،ي ملي اتاقهاو گروه هاكميته اند در مقابلخود از آن آگاه شده

خاصـي را   داشته باشند اطلاعاتاجازه  ،كه از سوي رئيس يا دبيركل ديوان تفويض اختيار شده رئيسنايبديوان و 
 .هندي ملي مربوطه انتقال دهايا گروه هابه كميته

  
  ديوان ة كميت. 4ة ماد
 ديـوان را تشـكيل  ة كميت ـ ،اساسـنامة آن  5ة مـاد  1قواعد و پيوسـت   1ة ماد 4ديوان داوري طبق شروط بند . 1
 .دهدمي

رئيس كميته در غياب وي  عنوانبهوان رئيس دي .است عضو ديگر 2اعضاي كميته شامل رئيس و حداقل . 2
عضـو ديگـري از ديـوان     ،يييـا در شـرايطي اسـتثنا    يكي از نايبان رئيس ديوان ،يا به تصميم رئيس كندمي عمل
 .نمايد تواند نقش رئيس كميته را ايفامي

در هـر   .دشـون مي دو عضو ديگر كميته از سوي ديوان از ميان نايبان رئيس و ديگر اعضاي ديوان انتصاب. 3
 كه قرار است قبل از نشستاي كميته ي را كه در جلساتياعضا ،ديوان ،اعضاعمومي متشكل از تمام  هيئتجلسة 
 .كندمي شود انتخاب تشكيل اعضا ةعمومي با حضور كلي هيئتبعدي 

 .دهندمي اكثريت لازم را براي مذاكره تشكيل ،دو عضو .دهدمي كميته با دستور رئيس آن تشكيل جلسه. 4

 .چه تصميماتي توسط كميته اتخاذ شود كه كندمي الف) ديوان تعيين. 5

  .باشدمي آرااكثريت  تصميمات كميته بر مبناي )ب
ي خودداري كند پرونـده را بـه جلسـة    گيرتصميمچنانچه كميته نتواند اتخاذ تصميم نمايد يا ترجيح دهد از  )ج

كه مناسـب تشـخيص دهـد     آن هر پيشنهادي را دهد و درمي ارجاع اعضاة كلي عمومي با حضور هيئتبعدي 
  .نمايدمي مطرح

حضور دارند به سـمع و نظـر ديـوان خواهـد      اعضاة عمومي كه كلي هيئتبعدي ة تصميمات كميته در جلس )د
  .رسيد

  
  ديوانة دبيرخان. 5ة ماد
ختيار را دارند كه موضوعات را به اين ا ،كل ديوانمعاون دبيركل يا مشاور ،در غياب دبيركل يا با درخواست وي. 1

 ـ    پرداختپيش را تصديق و درخواست آرانسخ  ،كنند تأييدداوران را  ،ديوان ارجاع دهند ه موقت نماينـد كـه تمامـاً ب
  .آورده شده است 36ة ماد 1و بند  34ة ماد 2بند  ،13ة ماد 3بند  ،6ة ماد 3ترتيب در بند

نچـه لازم  يا ديگر اسنادي براي اطلاع طرفين و داوران يا چنا هاادداشتتواند يمي دبيرخانه ،ديوان تأييدبا . 2
 .روندهاي دادرسي صادر نمايد باشد براي پيش برد صحيح

شـده از  فهرستي از دفاتر تعيين ،دبيرخانه .توانند خارج از دفتر مركزي اتاق تأسيس شوندمي دفاتر دبيرخانه. 3
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توان به دبيرخانه در هـر يـك از دفـاترش تسـليم     مي ي دادرسي راهاكند. درخواستمي نگهداري راسوي دبيركل 
يا مشاور  معاون ،عمل دبيركلالمطابق دستور ،كرد و وظايف دبيرخانه طبق قواعد اتاق از طريق هر يك از دفاتر آن

  .گيردمي كل انجام
  

  داوري يآرابررسي . 6ة ماد
مد محل داوري را آور الزام قوانين ،امكان تا حد ،قواعد 33ة داوري طبق ماد يآرانويس ديوان هنگام بررسي پيش

  .دهدمي قرار نظر
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  3پيوست 
  داورية زحمالو حق هاهزينه

 

  هاهزينهپرداخت پيش. 1ة ماد
 .براي تشكيل پرونـده همـراه باشـد   آمريكا درخواست شروع داوري مطابق قواعد بايد با مبلغ سه هزار دلار  هر. 1

 شود.مي خواهان محسوب پرداختپيشبخشي از  عنوانبهابل استرداد بوده و غيرق ،اين پرداخت

توانـد از حاصـل   نمـي  شـود مي از سوي دبيركل تعيين 36ة ماد 1حساب كه طبق بند الپرداخت عليپيش. 2
جدول ضميمه تنظـيم شـده) بـر اسـاس      كه درطورهمانداوران (ة زحمالحداقل حق ،ي اداري ديوانهاجمع هزينه

 ـة نـويس قرارنام ـ شدة ديوان با توجه به پـيش  بينيپيشي قابل استرداد هالغ مورد ادعا و هزينهمب  دسـت هداوري ب
پرداخـت ايـن    .شـود مي حساب با نظر دبيركل تعيينالپرداخت علياگر اين مبلغ مشخص نشده باشد پيش .آيدمي

 .شودمي شده توسط ديوان محسوبعييني تهاهزينه پرداختپيشبخشي از سهم او از  ،مبلغ از سوي خواهان

بنـدي موقـت رسـيدگي    جدول زمـان  و تأييديا  امضاديوان  وسيلةبهداوري ة قرارنام آنكهكلي بعد از طوربه. 3
پرداخـت  متقابل كه پـيش  اً با توجه به ادعاها يا ادعاهايصرف ،قواعد 36ة ماد 6مرجع داوري طبق بند  ،تنظيم شد

 .پيش خواهد رفت ،هيشان پرداخت شدهاهزينه

ي داور يـا  هـا زحمـه الحـق  ،شودمي ديوان تعيين وسيلةبه 36ة ماد 4يا  2كه طبق بند  هاهزينه پرداختپيش. 4
 اتـاق را پوشـش   ر ارتبـاط بـا داوري و مخـارج اداري   داي شود) و هر هزينـه مي ناميده »داور«داوران (كه از اين پس 

 .دهدمي

نقداً بپردازد ليكن اگر سهم يكـي از طـرفين از    هاهزينه پرداختپيشود را از هريك از طرفين بايد سهم خ. 5
تواند براي مبلغ اضـافه ضـمانت   مي باشد »ايمبلغ آستانه« ،آمريكا بيش از پانصد هزار دلار هاهزينه پرداختپيش

 .را تغيير دهداي مبلغ آستانه ،تواند هر زمان كه صلاح بداندمي ديوان .بانكي بدهد

باشـد  مـي  طـرفين  كه بر عهـدة هريـك از   را مخارج سهمي از يا هر هاهزينه پرداختپيشتواند مي ديوان. 6
توانـد شـامل پرداخـت    مي دهد ومي كه البته منوط به شرايطي است كه دادگاه مناسب تشخيص بندي نمايدقسط

 .اضافي اتاق شود مخارج اداري

كامـل   طـور بـه شـده از سـوي ديـوان    ي تعيـين هاهزينه داختپرپيشاكنون سهم خود را از طرفي كه هم. 7
قواعـد توسـط ضـمانت     36ة مـاد  5كرده است طبق بند پرداخت نكه  را طرفي ةنشدسهم پرداخت ،پرداخت كرده

   .پردازدمي بانكي
نـه از  دبيرخا ،كندمي تعيين جداگانه طوربه 36ة ماد 3بند  طبق را ايهزينه پرداختپيش ،كه ديوان هنگامي. 8

 .مزبور اقدام نمايد مربوط به ادعا(ها)ي پرداختپيشخواهد براي پرداخت مبلغ مي هر يك از طرفين

شده بـراي ادعـاي   تعيين پرداختپيش ،جداگانه صورتبه هاهزينه يهاپرداختپيشعلت تعيين هكه بهنگامي. 9
بر حسب همان ادعاها و ادعاهاي متقابل (ه جهاني كه از قبل مشخص شد پرداختپيشاز نيمي از  ،هر يك از طرفين

 .اسـت  لازم ،بانكي براي پوشـش مـازاد   ةنامضمانت ،تجاوز كند )باشدمي ي تفكيك شدههاپرداختپيشكه منوط به 
 .نقداً پرداخت شود بايد حداقل نيمي از افزايش ،جداگانه و متعاقباً افزايش يابد ،مبلغ پرداخت كهدرصورتي

 .كند تا طرفين طبق شروط بالا آن را تسليم نمايندمي بانكي تعيين ةنامضمانت طي برايدبيرخانه شراي. 10
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قابـل تغييـر در هـر     هـا هزينـه  پرداختپيشمبلغ  ،قواعد مقرر شده است 36ة ماد 5كه در بند طورهمان. 11
 تغييـرات در  ،وع اختلافگرفتن نوسانات در مبلغ موضنظراخص با در طوربه ،قابل تغيير است زمان در طول داوري

  .جريان داوري يهايا دشواري هايا پيچيدگي تخمين مبلغ مخارجِ داور

ها آن طرفين يا يكي از ،هريك از كارشناسان به دستور مرجع داوري كار خود را شروع كنند اينكهقبل از . 12
و  هـا زحمهالكه براي پوشش حق دپردازمي شده از سوي مرجع داوري را تا آن حديي تعيينهاهزينه پرداختپيش

گونـه  مرجع داوري بايد از پرداخت اين .كفايت كند ،كندمي شدة كارشناس كه مرجع داوري تعيينبينيپيشمخارج 
 .و مخارج توسط طرفين كسب اطمينان نمايد هازحمهالحق

  .شودنمي يا داوررفين شامل بهرة بانكي براي ط هاهزينه پرداختپيش عنوانبهمبالغ پرداختي . 13
 

    هازحمهالو حق مخارج. 2ة ماد
كـه مبلـغ موضـوع    يـا هنگـامي   ،جـدول ضـميمه   بر اساسزحمة داور را المبلغ حق 37ة ماد 2ديوان طبق بند . 1

 .اختلاف مشخص نشده به صلاحديد خود تعيين خواهد كرد

 ،سـرعت عمـل رونـد رسـيدگي     ،هشـد زمان صـرف  ،تلاش و مهارت داور ،ديوان ،داورة زحمالدر تعيين حق. 2
شـده يـا در   ي مشـخص هـا نويس رأي را براي رسيدن به يك رقـم در محـدوده  موقع پيشارائة به ،دعواپيچيدگي 

 .خواهد گرفت در نظر هاتر از آن محدودهكم با مبلغي بيش يا )37مادة  2بند ( ييشرايط استثنا

ديوان اين حق را خواهد داشت تا بـه صـلاحديد    ،شودمي به بيش از يك داور ارجاعاي هنگامي كه پرونده .3
 .داور تجاوز كندة زحمالبرابر جق سهرا تا بالاترين حد ممكن افزايش دهد كه البته نبايد از  هازحمهالكل حق ،خود

 منحصـراً توسـط ديـوان تعيـين     ،كندمي گونه كه قواعد ديوان ايجابآن ،داوران يهاو هزينه هازحمهالحق. 4
 .اندخلاف قواعد عمل كرده ،مابين، ترتيبات ديگري اتّخاذ نموده باشندچنانچه طرفين و داوران في .شودمي

ي كه مبلـغ موضـوع   يهر داوري را با معياري كه در جدول پيوست آورده شده يا در جا ي اداريهاديوان هزينه. 5
اتـاق را بـا رقمـي     ي اداريهـا ديوان هزينه ،ييناكند. در شرايط استثمي تعيين خود به صلاحديد ،اختلاف اظهار نشده

از  هـا ايـن هزينـه   آنكـه  كـرد مشـروط بـر    تر يا بالاتر از آنچه با رجوع به جدول پيوست منتج شده تعيين خواهدينيپا
 .حداكثر مبلغي كه طبق جدول در نظر گرفته شده تجاوز نكند

اتاق را مطابق با خدماتي كـه ديـوان و    ي ادارياهتواند سهمي از هزينهمي ديوان هر زمان در طول داوري. 6
  .تعيين كند انددبيرخانه ارائه داده

 عنـوان بـه بـا رضـايت طـرف ديگـر را     ها آن تواند فقد درخواست از سوي يكي از طرفين يا همةمي ديوان. 7
ي هـا ول هزينـه ي اداري علاوه بر آنچه طبـق جـد  هاهزينه كهبه اين شرط شرطي براي توقف رسيدگي قرار دهد 
 .اداري تعيين شده پرداخت شده باشد

ي هـا و مخارج داوران و هزينـه  هازحمهالديوان حق ،ي خاتمه پذيرديكه داوري قبل از صدور رأي نهادرصورتي. 8
 .و شرايط مرتبط ديگر تعيين خواهد كردگرفتن مراحل داوري خود و با درنظر اداري اتاق را به صلاحديد

كـه ديـوان   اي هزينه چنانچه از ،پرداخت شود هاهزينه پرداختپيش عنوانبهاز سوي طرفين هر مبلغي كه . 9
 .نمايدمي آن مبلغ اضافي را به طرفين مسترد ،شدهديوان با در نظرگرفتن مبالغ پرداخت ،تعيين كرده تجاوز كند

ي هاهزينه را براي پوششي پرداختپيشتواند مي ديوان ،35ة ماد 4يا  2صورت درخواست طبق بند  در. 10
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تواند چنين درخواستي را به مرجـع  مي اتاق درنظر بگيرد و نيز اداري اضافي مخارج مرجع داوري و مخارج ،اضافي
ديـوان بـه    .اسـت  بـه اتـاق   پرداخـت پـيش كامـل قبـل از    صورتبهنقدي  وري ارجاع دهد كه منوط به پرداختدا

 عيين خواهد كرد كه اين مبلـغ شـامل  يا تخفيف ت ريافت درخواسترسيدگي را پس از دي هاهزينه ،صلاحديد خود
 باشد.مي مرجع داوري أييد تصميمي اداري اتاق پس از تهاداور و هزينه احتمالية زحمالحق

 در جـدول ي اداري را عـلاوه بـر آن چـه    هاتواند پرداخت هزينهمي قواعد 34ة ماد 5دبيرخانه طبق بند . 11
 .مرتبط با درخواست مطالبه كند شده براي مخارج ي اداري آوردههاهزينه

ي اداري اتـاق كـه   هـا نيمـي از هزينـه   ،كه تلاش براي سازش طبق قواعد مقدم بر داوري باشدهنگامي. 12
ي اداري هـا هزينـه  به حساب ،اختلاف پرداخت شده وفصلحلي جايگزين براي هاروند رسيدگي با روش منظوربه

  .دداوري اتاق منظور خواهد ش

و حقـوق و   هـا ) و ديگـر ماليـات  VATشامل ماليات ارزش افزودة احتمـالي (  ،شده به داورمبالغ پرداخت. 13
اگرچـه   ؛عهدة طرفين است بهو عوارض  هاماليات پرداخت .شودنمي گيردمي زحمة داور تعلقالعوارضي كه به حق

 .شودمي مطرح بين داور و طرفين موضوعي است كه صرفاً هااين ماليات استرداد

 رايـج  ، شامل ماليات ارزش افزوده يا ديگر مطالبات با ماهيت مشابه طبق نرخاتاق هرگونه مخارج اداري. 14
 .گيردصورت مي

  
  مقام صالح  عنوانبهاتاق . 3ة ماد

ا ي ـ آنسـيترال  دار درصـلاحيت  طبق قواعد تحت عنوان مقـام  ،مقام صالح برسد عنوانبههر درخواستي كه به اتاق 
هـزار   3 بررسي خواهد شد و شامل هزينة تشكيل پرونده به مبلغ غيرقابل استرداد موردي رسيدگي يهاينيديگر آ
كـه   باشـد  ييمراه هزينة تشكيل پروندهاه آنكه به شود مگرنمي به هيچ درخواستي رسيدگي .شودميآمريكا دلار 

كند كه متناسب با خـدمات  مي ي اداري تعيينهاههزين ،اتاق طبق صلاحديد ،براي خدمات اضافي .شد در بالا ذكر
  .تجاوز نخواهد كردآمريكا هزار دلار  10شده خواهد بود و اساساً حداكثر از مبلغ ارائه

  
  داور يهازحمهالي اداري و حقهاهزينه جداول. 4ة ماد
ي يهاداوري برحسب تمام 2012ة ي داور كه در زير آمده از اول ژانويهازحمهالي اداري و حقهاهزينه جداول. 1

ي يهـا ي داوري كه براي چنـين داوري المللبيننسخة قواعد گرفتن بدون درنظر ،كه از اين تاريخ به بعد شروع شده
 .شود اعمال خواهد شدمي گرفتهكاربه

عـا  شده براي هـر قسـمت از اد  مبالغ محاسبه ،زحمة داورانالي اداري اتاق و حقهامنظور محاسبة هزينههب. 2
جز موردي كـه مبلـغ موضـوع اخـتلاف از     هشده براي قسمت بعدي طبق جدول افزوده شود ببايد به مبلغ محاسبه

ي اداري اتاق را تشـكيل  هاهزينه كلّآمريكا دلار  113,215 مبلغ مقطوع .تجاوز نمايدآمريكا ميليون دلار  500
 .خواهد داد

پرداخت خواهـد شـد مگـر    آمريكا به دلار  ،قواعد يهاوستيا طبق پي شده از سوي ديوانمبالغ تعيين تمام. 3
  .گيردمي متفاوتي را با ارز ديگري در نظر ، جدولمنع قانوني داشته باشد كه در چنين صورتي اتاق آنكه
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  4پيوست 
  ي مديريت پروندههاروش

  
 تـرل زمـان و هزينـه   كه مرجع داوري و طـرفين بـراي كن   است ي مديريت پروندههاي از روشيهاموارد زير نمونه

در مـواردي كـه    .حائز اهميت اسـت  هاپرونده كنترل مناسب زمان و هزينه در تمام .استفاده كنندها آن توانند ازمي
بسيار مهـم   دعوانسبت به موضوع  هازمان و هزينه حصول اطمينان از مناسب بودن ،باشد ينيپيچيدگي و ارزش پا

  .است
راه  كليدي اصالتاً انتظار اين است كـه نتيجـه،   يك يا چند رأي جزئي بر مواردة يا ارائ هاالف) تفكيك رسيدگي

 .حلي مؤثرتر باشد

 .به سازش دست يافتها آن يا كارشناسان توان با توافق طرفينمي ب) تشخيص مواردي كه

شـفاهي يـا بحـث     نه از طريق شواهد ،شوندمي يگيرتصميممدارك  ) تشخيص مواردي كه صرفاً بر اساسج
  .قانوني در يك استماع

  :د) ارائة مدارك مستند

 .مدارك طرفين ةارائ. 1

 .هزينه كنترل زمان ومنظور به هادرخواست سازياجتناب از مستند ،در صورت مقتضي. 2

 ،مرتبط و مؤثر در نتيجـة پرونـده   بندي مداركيا طبقه همراه با مستندات يهادرخواست كردنمحدود. 3
 .با ارائة مستندات لازم تشخيص داده شودكه درخواست هنگامي

 .ي منطقي براي ارائة مدارك مستندهامهلت ايجاد. 4

 .مدارك مستندة در ارتباط با ارائ هاپرونده استفاده از جدول مستندسازي براي تسهيل در حلِّ.  5

 منظـور بـه  )سـان عيني و كارشنا كتبي و شفاهي (شواهد شواهد ،كتبي مستندات متن و مفاد كردنهـ) محدود
  .تمركز بر مسائل كليدي اجتناب از تكرار و ايجاد

كـه حضـور   هنگـامي  ،روند رسيدگي و ديگـر مـوارد   براي استماعات ويييو) استفاده از كنفرانس تلفني و ويد 
مرجـع داوري و   ،فيزيكي ضروري نبوده و ارتباط اينترنتي كه باعـث برقـراري تمـاس آنلايـن ميـان طـرفين      

  .شودمي اندبيرخانة ديو
مورد بحث و توافـق   ،استماع با مرجع داوري كه در آن ترتيبات استماع از پيش ي يك كنفرانسدهسازمانز)  

استماع بـر آن تمركـز    تواند به موضوعات طرفين كه مايل است آنان در طولمي گيرد و مرجع داوريمي قرار
  .كنند اشاره نمايد

  :اختلافاتوفصل حلح) 
رفين مبني بر اينكه آنان آزاد هستند تمام يا بخشي از اختلاف را با مذاكره يا هر شكلي ساختن طمطلع. 1

اختلافـات   وفصـل حلاختلافات براي مثال ميانجيگري طبق قواعد  آميزمسالمت وفصلحل يهااز روش
  .حل نمايند ،اتاق
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تواند جهـت تسـهيل در   مي مرجع داوري ،هنگامي كه ميان طرفين و مرجع داوري توافق صورت گيرد. 2
كسـب اطمينـان از ايـن     منظوربههر تلاشي  اينكهاختلاف اقداماتي انجام دهد مشروط بر  وفصلحلامر 

  .جراستالاصادره لازمي أباشد كه ر

شـرح داده   »در داوري هاي براي كنترل زمان و هزينهيهاروش«تحت عنوان اي بيشتري در نشريه يهاروش
  .شده است
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  5پيوست 
  واعد داور اضطراريق

  
  درخواست براي اقدامات اضطراري. 1ة ماد
درخواست خـود را بـراي اقـدامات     ،قواعد به داوري اضطراري متوسل شود 29 ةخواهد طبق مادمي طرفي كه. 1

 دهد.مي ارائه 2ة شده در قواعد داخلي ديوان در ضميمهريك از ادارات تعيين اضطراري به دبيرخانه در

يـك نسـخه بـراي داور     ،كه يك نسـخه بـراي هريـك از طـرفين    طوريهكافي ب هايهر نسخدرخواست د. 2
 آماده خواهد شد. ،اضطراري و يك نسخه هم براي دبيرخانه

  :شامل اطلاعات زير باشد درخواست بايد. 3

  ؛ديگر جزئيات تماس هريك ازطرفين نشاني و ،توضيحات ،كامل طوربهالف) نام و نام خانوادگي 
شـخص يـا اشخاصـي كـه      نشاني و ديگر جزئيات تماس هـر  ،توضيحات ،كاملطوربهنام خانوادگي  و ب) نام

  ؛نمايندة متقاضي هستند
   .درخواست شده و شرح اختلاف اصلي كه منجر به داوري گرديده ةج) توضيح دربارة وضعيتي كه باعث ارائ

  انجام گيرد؛ بايد د) شرح دربارة اقدامات اضطراري كه
  مرجع داوري شود  تواند منتظرنمي كه ويييآنجانياز متقاضي به اقدامات موقت يا احتياطي از ) دلايلـه

  داوري  نامةموافقتويژه هي مرتبط و بهانامهموافقتو) هرگونه 
  قواعد قابل اجرا يا زبان داوري  ،در مورد محل داورياي نامهموافقتز) هرگونه 

  و  اين ضميمه؛ 7 ةماد 1د ح) اثبات پرداخت مبلغ ذكرشده در بن
 وسيلةبهط) هرگونه درخواست براي داوري و مستندات ديگر در ارتباط با مورد اصلي اختلاف كه نزد دبيرخانه 

  درخواست به ثبت رسيده است ة هريك از طرفين براي رسيدگي اضطراري قبل از ارائ
يـا  را ضـروري تشـخيص داده   هـا  آن تواند شامل مدارك يا اطلاعات ديگري باشد كه متقاضيمي درخواست

  .مفيد واقع شود ،درخواست بتواند در بررسي مؤثر
چنـين   عدمصورت و در اندكه طرفين بر آن توافق كرده شودمي تنظيماي خواست بر اساس زبان داوريدر .4
  .داوري استفاده خواهد شد نامةموافقت زبان از ،توافقي
ات مندرج در درخواست تشخيص دهـد كـه شـروط داوري اضـطراري بـا      چنانچه رئيس ديوان بر اساس اطلاع .5

 خوانده قـرار  دبيرخانه يك نسخه از درخواست و مدارك پيوست آن را در اختيار ،همخواني دارد 29ة ماد 6و  5بندهايِ 
 انجـام  اضطراري طرفين اطلاع خواهد داد كه داوري خلاف آن را تشخيص دهد دبيرخانه به ،چنانچه رئيس .خواهد داد

  .كندمي يك نسخه از درخواست را براي هر يك ارسال ،طرفين اطلاع چند يا تمامي منظوربهشود و نمي
روز از تاريخ ثبت تقاضا توسط دبيرخانـه دريافـت    10متقاضي را ظرف  ه دبيرخانه درخواست داوريچنانچ .6
داور اضـطراري تمديـد ايـن مـدت را      داور اضطراري خاتمه خواهـد داد مگـر آنكـه    رئيس به روند رسيدگي ،نكند

  .ضروري تشخيص دهد
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  نصب داور اضطراري. 2ة ماد
  ارسال پرونده 

 ،باشـد مـي  روز از دريافـت درخواسـت بـه دبيرخانـه     دوداور اضطراري را در اسـرع وقـت كـه معمـولاً      ،رئيس. 1
 .گزيندميبر

شـود. داور  نمـي  انتخاب ،ه مرجع داوريقواعد ب 16ة هيچ داور اضطراري پس از ارسال پرونده متعاقب ماد. 2
ايـن   6مـادة   4كـه طبـق بنـد     در طول مهلت مقرر تواندمي ،كه قبل از ارسال پرونده برگزيده شده اياضطراري

 دستور صادر كند. ،پيوست مجاز شمرده شده

راري ارسـال  دبيرخانه طرفين را مطلع كرده و پرونده را بـه داور اضـط   شدن داور اضطراري،پس از برگزيده. 3
 مستقيم به داور اضطراري تسليم و يك نسـخه از  طوربهطرفين  مراسلات كتبي از سوية بنابراين كلي .خواهد كرد

يك نسخه از مراسلات كتبي كه از داور اضطراري بـه طـرفين    .طرف مقابل و دبيرخانه تقديم خواهد شده بها آن
  .به دبيرخانه فرستاده خواهد شد ،داده شده

  .درگير در اختلاف خواهد ماند طرف و مستقل از طرفينبي ،داور اضطراريهر . 4

 در دسـترس بـودن،   ،حـاكي از پـذيرش  اي وي بايـد اعلاميـه   ،داور اضطراري برگزيده شـود  اينكهقبل از . 5
 .دهدمي دبيرخانه يك نسخه از اين اعلاميه را در اختيار طرفين قرار .كند امضابودنش را طرف و مستقلبي

ارسال درخواست شده  ي مربوط به اختلاف كه موجبهااز داوري يكهيچداور در  عنوانبهداور اضطراري . 6
 .نقش نخواهد كرد يايفا

  
  داور اضطراري  جرح. 3ة ماد
كننـده يـا از   ابلاغية تعيين داور از جانب جرح سه روز پس از تاريخ دريافتداور اضطراري بايد ظرف مدت  جرح. 1

 شـرط بهآن صورت گرفته مطرح شود  بر اساساز حقايق و اوضاع و احوال كه جرح  ،كنندهطرف جرح عاطلا زمان
 .ابلاغيه باشد دريافت اين تاريخ بعد از آنكه

 صـورت بـه كرد تا آنـان  ديگر مقرر  راي داور اضطراري و طرف يا طرفيندبيرخانه فرصتي را ب آنكهپس از . 2

 .گرفت خواهد تصميم ،جرح روي بر ديوان ،كنند تهيه مقتضي مدت در را خود نظرات كتبي

  
  ي داور اضطراريهارسيدگي محل. 4ة ماد
در صـورت فقـد    .رسيدگي داور اضطراري خواهد بود ، محلاگر طرفين بر محل داوري توافق نمايند، اين مكان. 1

محـل رسـيدگي را تعيـين     ،18ة مـاد  1رئيس بدون تعصب در تعيين محل داوري طبق بند  ،اينامهموافقتچنين 
  .خواهد كرد

 صـورت بـه يـا   مناسب تشخيص دهد اوحضوري در هر محلي كه  صورتبهبا داور اضطراري اي هر جلسه. 2
 .ل ارتباطي مشابه تشكيل خواهد شدييا وسا تلفني ،ويييكنفرانس ويد

  
  روند رسيدگي  . 5ة ماد
 ايـن پيوسـت   2ة مـاد  3مان ارجاع پرونده به وي طبق بند روز از ز دوداور اضطراري در اسرع وقت كه معمولاً . 1
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  .رسيدگي تهيه خواهد كرد بنديِجدول زمان ،باشدمي

 كه مناسب بداند پـيش طورآن ،درخواست نظرگرفتن ماهيت و ضرورتداور اضطراري روند رسيدگي را با در. 2
هر يك از طـرفين داراي فرصـت    اينكهو از  كندمي در تمام موارد داور اضطراري منصفانه و مستقل عمل .بردمي

 .نمايدمي منطقي براي ارائة پرونده است، اطمينان حاصل

  
  قرار. 6ة ماد
 .در حكم قرار است ،داور اضطراري ، تصميمقواعد 29ة ماد 2طبق بند . 1

اسـت   رشپـذي  قواعد قابل 29ة ماد 1داور اضطراري تعيين خواهدكرد كه آيا درخواست طبق بند  ،در قرار. 2
  .اقدامات اضطراري را دارد يا داور اضطراري صلاحيت اصدار

مهلت و  داور اضطراري تعيين وسيلةبهقرار  .شودميه صدور آن نيز آورد كتبي صادر و دلائل صورتبهقرار . 3
  .خواهد شد امضا

ري ارجـاع داده شـده   اين پيوست به داور اضـطرا  2ة ماد 3روز از زماني كه پرونده طبق بند  15قرار طي . 4
يا بنا بـه تصـميم    خواست مستدل از سوي داور اضطراريتواند مهلت مقرر را پس از درمي رئيس .صادر خواهد شد

  .تر نمايدطولاني ،رئيس چنانچه وي لازم تشخيص دهد خود
نيـز يـك   طرفين و ه داور اضطراري قرار را ب ،اين پيوست مقرر شده 6ة ماد 4طول مهلتي كه طبق بند  در. 5

ي كـه از تحويـل   طـور بـه قواعد مجاز شناخته شـده   3 ماده 2طريقي كه در بند  نسخه از آن را به دبيرخانه به هر
 .فرستدمي سريع آن مطمئن شود

 :الزام قرار از عهدة طرفين ساقط خواهد شد چنانچه. 6

   .م شودمختومه اعلا ،رسيدگي اضطراري از سوي رئيس ،اين پيوست 1ة ماد 6الف) طبق بند 
  .ديوان جرح عليه داور اضطراري را بپذيرد ،اين پيوست 3ة ب) طبق ماد
  يا   ، تصميمي خلاف آن گيردديوان آنكهشود مگر  ي از سوي مرجع داوري صادريج) رأي نها

  .ي پايان پذيردييا داوري قبل از صدور رأي نها د) كلية ادعاها مسترد شود
شـرايط آن از سـوي داور اضـطراري مقتضـي تشـخيص داده       آنكهبر  صادركند مشروط تواند قرارمي داور. 7

  .باشدمي مناسب ط امنيتييشودكه شامل شرا
 ،قواعـد  16 ةپس از درخواست مستدل از سوي يكي از طرفين پيش از ارسال پرونده به ديوان طبـق مـاد  . 8

   .يا رد نمايد مختومه ،تواند قرار را تغيير دادهمي داور اضطراري
  

  ي رسيدگي داور اضطراري هاهزينه .7ة ماد
ي اداري اتـاق و سـي   هـا براي هزينـه آمريكا كه شامل ده هزار دلار آمريكا مبلغ چهل هزار دلار  بايد متقاضي. 1

 ،اين پيوسـت  1ة ماد 5رغم بند علي .بپردازد است ي داور اضطراريهازحمهالبراي مخارج و حقآمريكا هزار دلار 
 .به دبيرخانه پرداخت شودآمريكا كه مبلغ چهل هزار دلار  گيردمي جه قرارزماني مورد تو ،درخواست

پرونده و ماهيـت و مبلـغ    داور اضطراري با درنظرگرفتن ماهيت يدگيطول رس تواند هر زمان درمي رئيس. 2
يـا  هـا  آن زحمـة هـر يـك از   التصـميم بـر افـزايش حـق     ،رئيس و دبيرخانه ،شدة داور اضطراري، ديوانانجام كار
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 هلـت يافته را در طـول م اگر طرفي كه درخواست را تسليم كرده نتواند هزينة افزايش .ي اداريِ اتاق بگيردهاهزينه
 .گرددمي مسترد تلقي ،درخواست ،مقرر از سوي دبيرخانه بپردازد

از  يـك گيـرد كـدام  مـي  كند و تصميممي ي رسيدگي داور اضطراري را تعيينهاداور اضطراري هزينه قرار. 3
 .را متحمل شود هاچه سهم از هزينهها آن شده يا هر يك از هاهزينه طرفين متقبل

و  ي داور اضطراريهازحمه و هزينهالحق ،ي اداري اتاقهاي رسيدگي داور اضطراري شامل هزينههاهزينه. 4
شـوند خواهـد   مـي  ملداور اضطراري متح يگر مخارجي كه طرفين براي رسيدگيي قانوني معقول و نيز دهاهزينه
  .بود

اين پيوست انجام نپذيرد يـا قبـل از صـدور     1ة ماد 5ي رسيدگي داور اضطراري طبق بند هاينيچنانچه آ. 5
 تعيين خواهـد  ،وجود داشته باشداي اگر متقاضي ،پرداخت شود رئيس مبلغي را كه بايد به متقاضي ،قرار خاتمه يابد

   .است قابل استردادغير هااداري اتاق در كلية پرونده يهااي هزينهبرآمريكا مبلغ پنجاه هزار دلار  .كرد
  
  كلي ة قاعد. 8ة ماد
مربـوط بـه رسـيدگي داور     ت كه بنا به صلاحديد خود در مورد تمام موضـوعات رئيس اين قدرت را خواهد داش. 1

 .اضطراري كه در اين پيوست آورده نشده تصميم بگيرد

د كه بـه جـاي رئـيس    ان رئيس ديوان اين اختيار را دارهر يك از نايب ،وي در غياب رئيس يا به درخواست. 2
 .ي نمايدگيرتصميم

ديـوان،   ،ي دادرسي داور اضطراري كـه در ايـن پيوسـت آورده نشـده    هاينيموضوعات مربوط به آ در تمام. 3
  .ايفاي نقش خواهند كرد ،رئيس و داور اضطراري به جاي قواعد و اين پيوست

  
  اختلافات وفصلحلگزين ي جايهاروش

  ديباچه
تواند قبل مي وفصلحلاين  .است كار كسب و حلي مطلوب براي منازعات و اختلافات راه ،آميزمسالمت وفصلحل

 »طـرف بي«تواند با كمك شخص ثالث مي ي يا داوري يك اختلاف صورت گرفته و غالباًييا در طول دعواي قضا
توانند توافق كنند كه اين قـوانين  مي طرفين .كند به سهولت انجام گيردمي ايفاي نقش عادي كه مطابق با قوانين

   .را در قرارداد اصلي يا هر زمان ديگري ارائه دهند
 وفصـل حـل ي جايگزين هابا عنوان قواعد روش آميزسه قانون حل اختلاف مسالمت ،يالمللبيناتاق بازرگاني 

ي كـه  وفصلحلدهد تا روي هر روش مي ه كه به طرفين اين اختيار راي وضع كردالمللبيناختلافات اتاق بازرگاني 
، وفصـل حـل نامـة روش  در صورت فقـد چنـين توافـق    .نمايد توافق كنندمي به حل اختلاف كمكها آن به گمان

اختلافات  آميزمسالمت وفصلحل از آن استفاده خواهد شد. راهنمايكه طبق قواعد  ميانجيگري روشي خواهد بود
 يهـا توضيح قواعد و روش ،دهدنمي كه بخشي از قواعد را شكل] >  <www.iccadr.orgقابل دسترس در[ قاتا

  .تواند متعاقب قواعد مورد استفاده قرارگيردمي ست كها متعددي وفصلحل
  

  اختلافات اتاق  وفصلحلي جايگزين هاقلمرو قواعد روش. 1ة ماد
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 وفصـل حـل ي جايگزين هاتوان به رسيدگي با روشمي و چه جز آن را يالمللبينچه  ،تمام اختلافات كسب و كار
 تأييد شرطبهطرفين توان درصورت توافق تمامي مي شروط اين قواعد را .طبق اين قواعد ارجاع داد اختلافات اتاق

  .اتاق تعديل نمود
  

  اختلافات  وفصلحل شروع روند رسيدگي. 2 ةماد
   واعدتوافق بر ارجاع به ق در صورت الف)

فشان بر قواعد باشد، يك يا تمامي طرفين كـه مايـل بـه شـروع     هنگامي كه توافق بين طرفين بر ارجاع اختلا. 1
اختلاف به اتاق  آميزمسالمت وفصلحلخود را براي  درخواست كتبي ،قواعد هستند طبق وفصلحل روند رسيدگي
  :است موارد زيركرد كه شامل  دنارسال خواه

ي تلفـن و نمـابر و نشـاني ايميلـي طـرفين اخـتلاف و       هاشماره ،نشاني ،كامل طوربهخانوادگي نام و نام  )الف
  ؛وجود داشته باشداي توافقنامهيا  ، اگر اصلاً نمايندههانمايندگان قانوني آن

  ؛ارزش آن ح اختلاف و درصورت امكان ارزيابيشر )ب
 ،فقـد انتخـاب مشـترك    در صـورت طـرف ميـان كليـة طـرفين يـا      بـي  شـخص  هرگونه انتخاب مشترك )ج

  .طرف برگزيده از سوي اتاقصلاحيت شخص بي مبتني بر شروطاي توافقنامه
   .شودمي اختلاف ارائه وفصلحليك نسخه از توافقنامة كتبي كه طبق آن درخواست براي  )د
    .گونه كه در پيوست آمدهاختلاف همان وفصلحلثبت روند رسيدگي براي ة هزين )هـ
اختلاف مشتركاً از سوي طرفين ارجاع نشده باشد طرف يا طرفيني كـه   وفصلحلنچه درخواست براي چنا. 2

 همزمان درخواست را به طرف يا طرفين ديگر خواهنـد فرسـتاد. ايـن درخواسـت     طوربه انددرخواست را ارائه كرده
طرف كه تمامي بي ند شخصيا دربارة يك يا چ طرفبي شخص مل هر پيشنهادي مربوط به صلاحيتتواند شامي

ي هـا برگزيده يا بـر ويژگـي   طرفي رابي توانند مشتركاً شخصمي بنابراين تمامي طرفين .باشد اندطرفين برگزيده
صورت طرفين بدون فـوت وقـت اتـاق را     دو در هر طرفي كه اتاق انتخاب كرده توافق كنند.بي صلاحيت شخص

   .مطلع خواهند ساخت
 كتبي براي طرفين خواهد فرستاد. صورتبه اختلاف را وفصلحلدريافت درخواست  ييدتأاتاق بلافاصله . 3

  
  توافق بر ارجاع به قواعد  در صورت عدم )ب
طرف يا طرفيني هريك از  ،بر ارجاع اختلاف به قواعد وجود نداشته باشد دالّ ،كه توافقي مابين طرفين هنگامي. 1

 كتبـي  درخواست ،استاختلاف طبق قواعد دار وفصلحلجايگزين  ياهروند رسيدگي به روش كه تمايل به شروع
  :است موارد زير كه شامل اختلاف به اتاق خواهد فرستاد وفصلحلخود را براي 

ي تلفن و نمابر و نشاني ايميلي طرفين اختلاف و نمايندگان قـانوني  هاشماره ،نشاني ،الف) نام و نام خانوادگي
  ؛وجود داشته باشداي اگر اصلاً نماينده ،هاآن
  و ؛ارزش آن ، ارزيابيصورت امكان شرح اختلاف و در )ب
  .گونه كه در پيوست آمدهاختلاف همان وفصلحلثبت رسيدگي براي ة هزين )ج

طـرف  بي شخص پيشنهادي مربوط به شروط صلاحيت تواند شامل هرمي اختلاف وفصلحلدرخواست براي 
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  .باشد اندطرف كه تمامي طرفين برگزيدهبي شخص پيشنهادي دربارة يك يا چند يا هر
اخـتلاف مطلـع    وفصـل حلي هاكتبي طرف يا طرفين را از درخواست براي روش صورتبهاتاق بلافاصله . 2
كتبـي ظـرف پـانزده روز از تـاريخ دريافـت       صـورت بـه شـود تـا   مي از اين طرف يا طرفين خواسته .د ساختخواه

توافق يا عدم توافق خود را براي شـركت در رسـيدگي بـا     ،اختلاف وفصلحل ي جايگزينهادرخواست براي روش
 شرايط صلاحيت شـخص ة بايد پيشنهاد خود را دربارها آن ،اتاق را مطلع نمايند. درصورت عدم توافق ،هااين روش

تواننـد  مي فينمعرفي نمايند. بنابراين تمام طر اندطرف را كه برگزيدهبي طرف اعلام كرده و يك يا چند شخصبي
طرفي كه اتـاق انتخـاب كـرده توافـق     بي ي صلاحيت شخصهاطرفي را برگزيده يا بر ويژگيبي مشتركاً شخص

  .دو صورت طرفين بدون فوت وقت اتاق را مطلع خواهند ساخت كنند. در هر

اخـتلاف   لوفص ـحلي جايگزين هادرخواست براي روش ،روز يا درصورت پاسخ منفي 15پاسخ ظرف  عدمدرصورت 
 صـورت بـه اتـاق بلافاصـله    .اختلاف شروع نخواهد شد وفصلحلي جايگزين هايكن تلقيّ شده و رسيدگي با روشلمكان
   .مطلع خواهد ساخت اختلاف را نموده بودند وفصلحلي جايگزين هاطرف يا طرفيني را كه درخواست روش ،كتبي

  
  طرفانتخاب شخص بي. 3ة ماد
اتاق اين انتخـاب را ثبـت خواهـد كـرد و      ،طرف را انتخاب كرده باشندبي رفين مشتركاً شخصطة كه كليييجا در. 1

 ـ منظوربهشخص  فقت آنپس از اطلاع اتاق از موا طـرف در رسـيدگي بـا    بـي  شـخص  عنـوان بـه وي  ،خـدمت ة ارائ
رفين تمـامي ط ـ  طـرف از سـوي  بـي  اگـر شـخص   انجام وظيفه خواهد كرد. ،اختلاف وفصلحلي جايگزين هاروش

ملي اتـاق يـا بـه    ة اتاق بلافاصله يا از طريق كميت ،انجام اين كار نباشد موافق ،يا شخص منتخب برگزيده نشده باشد
سـازد. اتـاق تمـام تـلاش خـود را بـه       مي طرفي را انتخاب كرده و طرفين را از اين امر مطلعبي شخص ،شكلي ديگر

 .خواهد گرفت كاربه انده طرفين برآن توافق كردهك ،طرف واجد صلاحيتبي شخص انتخاب شكلي مستدل در

بـراي اتـاق    امضـا با قيد تـاريخ و   را استقلالة و اعلامي سوابق خودطرف منتخب بلافاصله بي هر شخص. 2
 ،تمام حقايق و شرايطي كه وي را در چشـم طـرفين   ،طرف منتخب در اعلامية استقلالبي شخص .خواهد فرستاد

 .كتبي طرفين را از اين اطلاعات آگاه خواهد ساخت صورتبهاتاق  .خواهد آورد ،كندمي طرفي معرفيبي شخص

طرف منتخب از سوي اتاق اعتراض داشته باشد طرف ديگر و اتـاق  بي اگر هر يك از طرفين به شخص. 3
دريافـت   چنين اعتراضي را ظرف پـانزده روز از تـاريخ   سازد و بايد دلايلمي كتبي از اين امر مطلع صورتبهرا 

 .گزيندطرف ديگري را برميبي اتاق بلافاصله شخص .ابلاغية انتخاب بيان كند

طرف را انتخاب كرده يا از اتـاق بخواهنـد طبـق    بي توانند بيش از يك شخصميها آن طرفينة با توافق كلي. 4
  .ا به طرفين پيشنهاد دهدطرف ربي چند شخص تواند انتخابمي اتاق .شرايط اين قواعد اقدام به چنين امري نمايد

  
  هازحمهالمخارج و حق. 4ة ماد
قابل استرداد ثبـت  غيرهزينة  ،انداختلاف را كرده وفصلحلي جايگزين هاروش طرف يا طرفيني كه درخواست .1

اخـتلاف   وفصـل حلي جايگزين هاگونه كه در اين پيوست آمده پرداخت خواهند كرد. به درخواست روشرا همان
  .پرداخت مذكور انجام گيرد آنكهر داده نخواهد شد مشروط ب ترتيب اثر

اتاق از طرفين خواهد خواست مبلغـي را   ،اختلاف وفصلحلي جايگزين هاپس از دريافت درخواست روش .2
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گونه كـه در ايـن پيوسـت آورده    طرف را همانبي زحمة شخصالي اداري اتاق و مخارج و حقهاكه احتمالاً هزينه
تا وقتـي كـه اتـاق ايـن      .دهد بپردازدمي اختلاف پوشش وفصلحلي جايگزين هارسيدگي به روش رمنظوبهشده 
  .اختلاف انجام نخواهد شد وفصلحلي جايگزين هارا دريافت نكند، رسيدگي با روش پرداختپيش

ي هاي با روشي رسيدگهاهزينه پرداخت احتمالاً كلّكه اتاق به اين نتيجه برسد كه پيشاي در هر پرونده .3
توانـد  مـي  اتاق .نظر خواهد كردتجديد ،پرداختپيشدر مبلغ اين  ،دهدنمي اختلاف را پوشش وفصلحلجايگزين 

   .را واريز كنند مسكوت گذارد پرداختپيشاختلاف را تا زماني كه طرفين  وفصلحلي جايگزين هاروش
ي رسـيدگي را واريـز   هـا هزينـه  كـلّ  ،اتاق ،فاختلا وفصلحلبه روش جايگزين  هاپس از پايان رسيدگي .4

حساب مبلغ تسويه پرداختي را به طرفين مسترد كرده يا صورت ، طبق همين قواعد مازادنموده و به اقتضاي پرونده
  .كندمي براي طرفين صادر را

كتبـي   توافـق  آنكـه مساوي خواهند پرداخت مگـر   طوربهي فوق را هاو هزينه هاپرداختپيشطرفين تمام  .5
تواند البـاقي ايـن   مي در عين حال اگر طرفي از پرداخت سهم خود سرباز زند هريك از طرفين .ديگري كرده باشند

  را بپردازد. هاو هزينه هاپرداختپيشگونه 
  .است همان طرف عهدة ي يك طرف برهاديگر هزينه .6

  
  اختلاف وفصلحلي جايگزين هاشيوة رسيدگي در روش. 5ة ماد

گرفته خواهد شد توافق كرده و كاربهي كه وفصلحلي هاطرف و طرفين بلافاصله مذاكره نموده و بر روشبي شخص. 1
 .اختلاف را به بحث خواهند گذاشت وفصلحلي جايگزين هاشيوة خاص رسيدگي با روش

 .گرفته خواهد شدكاربهميانجيگري  ،ميان طرفين بر مصالحه توافقنامهدرصورت فقد . 2

 شـخص  هـا پرونـده ة در كلي ـ .گونه كه مناسب بداند پيش خواهد بردروند رسيدگي را آن ،طرفبي شخص. 3
 .را مد نظر قرار خواهد داد عدل و انصاف و خواست طرفين اصول ،طرفبي

ي رسيدگي و محل تشـكيل هـر   هازبان يا زبان ،طرفبي شخص ،ميان طرفيناي توافقنامهدر صورت فقد . 4
 .خواهد كرد را تعييناي جلسه

  .طرف همكاري خواهد كردبي هر طرف با حسن نيت با شخص. 5
  

  اختلاف وفصلحلي جايگزين هاختم رسيدگي در روش. 6ة ماد
اختلاف كه بر طبق اين قواعد شروع شده قبل از موارد زيـر خاتمـه    وفصلحلي جايگزين هارسيدگي با روش. 1

 :خواهد يافت

  .توسط طرفينتوافقنامة مصالحه  يامضا )الف
ة مـاد  1كه در بنداي زماني پس از مذاكره طرف هربي ابلاغية كتبي از جانب يك يا چند طرف به شخص )ب
    .اختلاف وفصلحلي جايگزين هادربارة عدم رسيدگي به روش ،ذكر شده 5
  .طرفبي و ابلاغية كتبي به طرفين از سوي شخص 5ة شده مطابق مادختم رسيدگي اعمال )ج
ي هـا روش وي رسـيدگي بـا   طرف كه درآن قيد شده به اعتقادبي غية كتبي به طرفين از سوي شخصابلا )د

  .اختلاف منجر به حل اختلاف نخواهد شد وفصلحلجايگزين 
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سـوي  فصـل اخـتلاف از  وجـايگزين حـل   يهـا مقرر براي رسيدگي با روش مهلت انقضاي از چنانچه پس )هـ
  طرف به طرفين كتباً اعلام شود.بي بايست از سوي شخصمي اانقض ،اين زمان تمديد نشود ،طرفين

روز پـس از سررسـيد هرگونـه     15طرف حداكثر ظـرف  بي سوي اتاق به طرفين وشخصكتبي از ة ابلاغي )و
  يا  است نشده گويد اين پرداخت انجاممي كه قواعد توسط يك يا چند طرف مطابق اينپرداخت 

طرفي برگزيده نشـده  بي دارد بنا به قضاوت اتاق شخصمي طرفين كه اظهاركتبي از سوي اتاق به ة ابلاغي )ز
  .طرف وجود نداردبي يا مستدلاً امكان انتخاب شخص

 شـخص  ،6ة ماد 1ي الف تا هـ بند هاطبق بند اختلاف وفصلحلي جايگزين هاپس از ختم رسيدگي با روش. 2
ي هابندرا كه در اي مطلع ساخته و يك نسخه از ابلاغيه اهاين روشه طرف بلافاصله اتاق را از ختم رسيدگي ببي

و درصـورت   را اتـاق كتبـاً بـه طـرفين     ها. در كلية پروندهرددامي قيد شده براي اتاق ارسال 6ة ماد 1ب تا هـ بند 
   .سازدمي اختلاف مطلع وفصلحلي جايگزين هاختم رسيدگي با روش تأييدوي را از  طرف،بي انتخاب شخص

  
  شروط كلي. 7 ةماد
ي جـايگزين  هـا رسـيدگي بـا روش   ،دليل منع قـانوني ه يا ب افشا ميان طرفين مبني براي توافقنامهفقد هرگونه . 1

هرگونـه توافقنامـة سـازش ميـان      .است محرمانه خصوصي و ،شودمي اختلاف كه شامل نتيجة آن نيز وفصلحل
كند مشروط  كه آن را افشا رفين اين حق را داشته باشدطرفين به همان ترتيب محرمانه مانده مگر آنكه يكي از ط

 جرا باشد.الابر آنكه اين افشاگري قانوني يا لازم

شـاهد   عنوانبهي مشابه هاداوري و رسيدگي ،تواند در روند رسيدگينمي صورتيهيچاز طرفين به يكهيچ. 2
 :آن برخلافاي توافقنامهد مگر با الزام قانوني يا درصورت فقد عمل كن

ي هـا طـرف در رسـيدگي بـا روش   بـي  اظهارنامه يا مراسله كه از سوي طرف مقابل يا شـخص  ،سند الف) هر
داوري  ،باشد تا در روند رسـيدگي ميها آن پي اختلاف تسليم شده مگر آنكه طرفي كه در وفصلحلجايگزين 
  .دست آوردهرا بها آن مستقلاً ،ي مشابه ارائه دهدهاو رسيدگي

 وفصـل حـل ي جـايگزين  هـا ظر يا پيشنهادي از جانب هريك از طرفين در طول رسـيدگي بـه روش  نهر  )ب
  .اختلاف با توجه به مصالحة احتمالي

  .اختلاف وفصلحلي جايگزين هادر طول رسيدگي به روش سوي طرف ديگر پذيرشي از هر )ج
  طرف يا  بي نظر يا پيشنهاد از سوي شخص هر )د

آمـادگي   ،اخـتلاف  وفصـل حلي جايگزين هااز طرفين در طول رسيدگي به روش هـ) اين حقيقت كه هر يك
   .خود را براي قبول پيشنهادي جهت مصالحه اعلام كرده

داوري يا امثالهم مـرتبط بـا اخـتلاف كـه      ،ييتواند و نبايد در هيچ روند رسيدگي قضانمي طرفبي شخص. 3
كارشـناس يـا    ،داور ،قاضـي  عنـوان بهباشد مي بوده يا اختلاف وفصلحلي جايگزين هاموضوع رسيدگي به روش

  .نماينده يا مشاور يكي از طرفين ايفاي نقش نمايد مگر آنكه طرفين موافقت خود را كتباً اعلام كرده باشند

ي هاوجهي از رسيدگي به روش داوري يا امثالهم مرتبط با هر ،ييروند رسيدگي قضا هيچ طرف نبايد دربي شخص .4
 .طرفين بر آن توافق كرده باشند ةاختلاف شهادت دهد مگر آنكه الزام قانوني داشته يا كلي وفصلحلن جايگزي

ي ملي اتاق در مقابل هيچ فردي براي فعل يا تـرك فعـل   هااتاق و كاركنان آن و كميته ،طرفبي شخص. 5
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 .وليتي ندارندئاختلاف مس وفصلحلي جايگزين هامرتبط با روش
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  پيوست
 ي جايگزينهاي رسيدگي به روشهاينهجدول هز

  
بايـد همـراه    ،انداختلاف ثبت كرده وفصلحلي جايگزين هاطرف يا طرفين كه درخواست رسيدگي به روش )الف

ي رسيدگي تسـليم  هاپوشش هزينه منظوربهآمريكا دلار  1500قابل استرداد غيرهزينة ثبت به مبلغ  ،با درخواست
  .د ترتيب اثر داده نخواهد شدكه فاقد اين پرداخت باش هايدگي با اين روشي رسهابه درخواست .نمايند
اختلاف با صلاحديد اتاق و بسـته   وفصلحلي جايگزين هااداري اتاق براي رسيدگي به روش يهاهزينه )ب

 10000ي اداري نبايـد از مبلـغ   هاازسوي اتاق تعيين خواهد شد.اين هزينه ،شدهگرفتهكاربهبه ميزان مهارت 
  .تجاوز نمايدآمريكا دلار 

ي هـا رسـيدگي بـه روش   شدة وي در رونـد بر اساس زمان منطقي صرف بايد طرفبي شخص زحمةالحق )ج
طرف بي زحمة ساعتي تعيين شده از سوي اتاق با اخذ نظر شخصالحق صورتبهاختلاف  وفصلحلجايگزين 

عقولي بوده و بر اساس پيچيدگي اختلاف و اوضاع و زحمة ساعتي بايد مبلغ مالاين حق .و طرفين محاسبه شود
  .گرددمي توسط اتاق تعيين هامبلغ اين هزينه .احوال تعيين شود

و عـوارض ديگـري كـه بـه      هـا طرف شامل ماليات ارزش افزوده يا مالياتبي شده به شخصپرداختمبالغ  )د
و عـوارض را   هـا است كه اين ماليـات اين وظيفة طرفين  .شودنمي گيردمي طرف تعلقبي زحمة شخصالحق

طـرف و طـرفين   بـي  ست كه صرفاً بـه شـخص  ا و عوارض موضوعي هابپردازند اگرچه كه وصول اين ماليات
   .است مربوط

  
  استانداردها و بندهاي پيشنهادي

 /اوري اتاقت كه تمايل دارند به داستاندارد و بندهاي پيشنهادي براي استفادة طرفيني اس ،آنچه در ذيل آورده شده
 .اختلاف طبق قواعد مذكور متوسل شوند آميزمسالمت وفصلحلي جايگزين و هايا روش

  
 داوري 

 ـبـين آن نهايتاً طبق قواعد داوري اتاق بازرگـاني   اختلافات در ارتباط با قرارداد فعلي يا خارج ازة كلي ي توسـط  الملل
  شد.خواهد  وفصلحليك يا چند داور برگزيده طبق قواعد مذكور 

  
  داوري بدون داور اضطراري

ي توسط يك يـا  المللبينآن نهايتاً طبق قواعد داوري اتاق بازرگاني  اختلافات در ارتباط با قرارداد فعلي يا خارج ازة كلي
  .شودنمي خواهد شد. مفاد داور اضطراري اعمال وفصلحلچند داور برگزيده طبق قواعد مذكور 

  
   اختلاف آميزمسالمت فصلوحلي اختياري جايگزين هاروش
اخـتلاف در ارتبـاط    وفصلحلدنبال هي رسيدگي بهابدون تعصب نسبت به ديگر روش ،توانند هر زمانمي طرفين

  اختلاف اتاق باشند. وفصلحلي جايگزين هابا قرارداد فعلي يا خارج از آن طبق قواعد روش
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  اختلاف وفصلحلي جايگزين هاروش توجه بهالزام 
ارائـة   توجـه بـه  طرفين در وهلة اول بـر بحـث و    ،بروز اختلاف در ارتباط با قرارداد فعلي يا خارج از آن در صورت

  كنند.مي اتاق توافق آردي.اي.طبق قواعد  وفصلحلاقدامات  منظوربهپرونده 
  

  با مكانيزم انقضاي خودكار آردي.اي.الزام در ارجاع اختلاف به 
اقـدامات   منظـور بـه طـرفين بـر ارجـاع موضـوع      ،باط با قرارداد فعلي يا خـارج از آن در صورت بروز اختلاف در ارت

روز پـس از ثبـت    45شده اگر اختلاف طبق قواعد ذكر .نمايندميتوافق  آردي.اي.اختلاف طبق قواعد  وفصلحل
طـرفين   ،نگـردد  وفصـل حـل  ،انديا در طول زمان ديگري كه طرفين بر آن اعلام توافق كرده آردي.اي.درخواست 

  .الزام ديگري تحت اين بند نخواهند داشت
  

  دنبال داوري در صورت لزوم هب آردي.اي.الزام در ارجاع اختلاف به 
اقـدامات   منظـور بـه طـرفين بـر ارجـاع موضـوع      ،در صورت بروز اختلاف در ارتباط با قرارداد فعلي يا خـارج از آن 

روز پـس از ثبـت    45شده اگر اختلاف طبق قواعد ذكر .نمايندميفق توا آردي.اي.اختلاف طبق قواعد  وفصلحل
چنـين اختلافـي نهايتـاً     ،يا در طول زمان ديگري كه طرفين بر آن اعلام توافق كـرده باشـند   آردي.اي.درخواست 

 ـبينطبق قواعد داوري اتاق بازرگاني  شـده  ي توسـط يـك يـا چنـد داور منتخـب مطـابق قواعـد داوري ذكـر        الملل
  .خواهد شد وفصلحل

  
   اين بندها ازچگونگي استفاده 

كه اوضاع و احـوال   را اتاق بهره ببرند بايد يكي از بندهاي بالا آردي.اي. طرفيني كه تمايل دارند از داوري اتاق يا
   .دهد انتخاب نمايندمي و نيازهاي مختلف را پوشش

  .دومي را انتخاب كنند ،يد صريحاً از ميان دو بند داوريگيرند باكاربهاگر طرفين نخواهند شروط داور اضطراري را 
 ،مثـال  عنـوان بـه  .طرفين در انتخاب هر يك از مفاد بر اساس اوضاع و احوال خاص خودشان مختـار هسـتند  

ر منفـرد  ز قواعد داوري استنباط شـود كـه داو  توانند تعداد داوران را چنانچه اميها آن ،هنگام تهيه و تدارك داوري
محل داوري و قـانون حـاكم مناسـب را صـراحتاً قيـد       ،توانند زبانمي همچنينها آن .صراحت اعلام كنندبه ،باشد
 ه خواهـد شـد  ت ـگرفكاربهي را كه وفصلحلتوانند روش مي همچنين آردي.اي. منظوربهحين تهيه و تدارك  .نمايند

  .واهد شدميانجيگري قراردادي اعمال خ ،ماندنو در صورت عقيم تعيين كنند
 ـ ،آردي.اي.شدة فوق در واقع دو بند تركيب شده است كه در تدارك آخرين بند ذكر آيـد.  مـي  دنبـال داوري هب

 ـمـي  پيوسـته همهي تركيبي و بهابند .است ديگر تركيبات نيز قابل اعمال  وفصـل حـل د در تسـهيل مـديريت   توان
اتاق يـا قواعـد اتـاق بـراي      آردي.اي.كه طبق قواعد براي طرفين اين امكان وجود دارد  البته .نداختلاف كمك ك

ي هـا اختلافـي ديگـر درخواسـت    وفصلحلحتي پس از بروز اختلاف يا در طول رسيدگي  ،كارشناس در هر زمان
  .خود را ثبت نمايند

تأخير باعث ابهام و  ،نويس بند بايد همواره مراقب بود واژگان نامفهومابهام در پيش اجتناب از ريسك منظوربه
   .اختلاف را كند يا حتي باعث اعطاي امتياز شود وفصلحلتواند روند مي شده و
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شود هر يـك  مي توصيهها آن نمايند بهمي ي فوق را در قراردادهايشان ادغامهابرخي از بند ،وقتي كه طرفين
 عنـوان بـه  .نظر قـرار دهنـد   مد را طبق قانون حاكم تحت تأثير قرار دهد آوردن آندرتواند به اجرامي از عواملي كه

  .بايد به هر مقررة اجباري در محل داوري و اجراي رأي توجه داشته باشند ،نمونه
ــدهاي ــفــوق ترجمــة بن ــدهاال ــد ييذكر و بن ــراي رون ــدها در و تركيبــي از اســت ي ديگــرهــاكــه ب  رون
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